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A magyar Matica felé
A szuboticai Népkömek az az ak

ciója, amellyel a magyar kisebbség 
társadalmának áldozatkészségét hív
ja .segítségül a magyar nemzetiségi 
lapítok szukkreszcenciájának bizto
sítására, mindjárt az első napon 
meghatóan nagylelkű példaadást 
eredményezett. Egy szuboticai pol
gár — távolról sem a leggazda
gabbak közül való — húszezer di
nárt adományozott a Népkörnek egy 
magyar tanító kiképeztetésére. Az 
adomány erkölcsi értékét növeli az 
a körülmény, hogy az adományozó 
nem dúskál a földi javakban, csak 
épen annyit gyűjtött össze egy élet 
szorgos munkájával, amennyiből 
öreg napjaira gondtalanul, de sze
rényen megélhet

Czigler Gyula nemes cselekedete, 
amellyel a Népkör által kezdeménye
zett adakozások sorát megnyitotta, 
remélhetően korszakalkotó forduló
pontot fog jelenteni a jugoszláviai 
magyar kisebbség kulturális fejlődé
sében. I<i tudja, mikor jöhetett volna 
létre a Magyar Tudományos Aka
démia, ha gróf Széchenyi István bir
tokai egy évi jövedelmének felaján
lásával a föurak és tehetős polgárok 
szunnyadó adakozási hajlamát fel 
nem rázza? Si licet parva compo- 
nere magnis — ha szabad kis dol
gokat nagyokkal összehasonlítani -- 
Czigler Gyula húszezer dinárjától a 
magyar kisebbségi életben olyan 
megtermékenyítő hatást várunk, 
amilyet Széchenyi hatvanezer fo
rintja az egyetemes magyar közmű
velődésre gyakorolt-

Sok szó durrogott már el. sok lel
kes fogadkozás füstölgésének vol
tunk tanúi, valahányszor egy-egy 
egészséges gondolat merült fel a 
magyar kisebbség szellemi életének 
megélénkitésére. Ámde minden elin
dulást megállított az anyagi eszkö
zök hiánya. A Könyvbarátok Köre 
csekély tagsági díjért évi négy ma
gyar könyvet kínált föl a vajdasági 
magyar olvasóközönségnek és nem 
lehetett összetoborozni azt a taglét
számot, amely az eszme megvalósí
tásához szükséges. A társadalmi erők 
1 ^kapcsolása a magyar kisebbségi 
oktatásügy szolgálatába, a vajda
sági magyar tudomány, irodalom és 
művészet felkarolása pályadijakkal 
és stipendumokkal szintén számos 
értekezlet tárgya yolt anélkül, hogy 
döntő lépés történt volna a pénz
ügyi non possumus bálványának le
döntésére.

A szuboticai Népköré az érdem, 
k'ogy végre kiállott a porondra és 
belekiáltotta a süket fülekbe: Adja
tok, hogy kaphassatok! Nem elég 
siránkozni és nekibusulva aposzt
rofálni a mostoha sorsot, hanem dol
gozni kell a sanyarú viszonyok 
megjavításán. Aki alkotó kulturális 
n.unkára van predesztinálva, az 
ezen a téren töltse’ he hivatását, akit 
Pedig szerencsés gazdasági helyzete 
anyagi áldozatok viselésére képe
sít. az bőkezűségével vegye ki ré
szét a magyar kisebbségi sors dik
tálta kötelességek teljesítéséből. 
Súlyosak az adók? Nyomasztó a 
gazdasági válság? Igaz. De a va
gyon vagyon marad és a földbir
tok. a gyár, az ipari műhely, a 
Nagykereskedés, sőt a szatócsüzlet 
jövedelme is kibir egv további 
®ranylago$ megterhelést csak szív 
és akarat kell hozzá, olyan szív és

akarat amilyennek a mérsékelt 
polgári jómódban élő Czigler Gyu
la adta bizonyságát, amikor húsz
ezer dinárt tett le a magyar kisebb
ségi kultúra oltárára.

Nyilvános nyugtázásra készen 
nézünk a Népkör gyűjtési mozgal
mának eredményei elé. Czigler 
Gyula nagyszerű gesztusát azért 
tartjuk epochális jelentőségűnek,

Koncentrációs kormány alakítása mellett 
foglaltak állást a kormánypártok

Úgy a radikálisok, mint a  demokraták rezoluciója a legszélesebb  koncen
tráció szükségét hangoztatja — Vukicsevics Velja m iniszterelnök a kiubüiésen  
a parlam ent feloszlatása ellen nyilatkozott — Az elégedetlen  radikálisok Is 

hozzájárultak a rezolucióhoz

S ze rd á n  d é le lő t t  d ö n t a m in is z te r ta n á c s
Beogradból jelentik: A kormánypártok 

tanácskozásai a keddi napon tovább 
folytak és már lényegesen közelebb hoz
ták a helyzet tisztázását.

A demokrata párt délelőtt tiz és tizen
két óra között tartott klubülést, amelyen 
iolytatták a hétfőn megkezdett vitát. EL 
sönek Timotijevlcs Koszta beszélt, aki 
rámutatott arra, hogy a kormány sok 
törvényjavaslatot dolgozott ki, de ezek 
letárgyalására az ellenzék éles harca 
miatt nem kerülhetett sor. A véres par
lamenti esemény miatt

szükséges, hogy a kormány azon
nal mondjon le, mert tudni kell, 
hogy ki és hogyan viseli a felelős

séget a jövőért.
A krízist meg kell nyitni és mindent meg 
kell tenni egy koncentrációs kormány 
létesítésére.

Timoíijevics megállapította, hogy 
az ellenzék kritikája gyakran he

lyénvaló és jogosult volt.
Sctyerov Szlávkó beszélt ezután és az 

országban uralkodó egészségtelen állapo
tokat vázolta.

— A pénzügyminiszter — mondotta — 
teljes három hónapot elvesztegetett egy 
kölcsön miatt, amelyet nem tudott meg
kötni. A kormány nem tudta megoldani 
a legfontosabb gazdasági kérdéseket és 
még a kormánypárti körökből kiinduló 
iniciativákat is elgáncsolta különböző 
szakkonferenciák tartásával. .4 kormány
nak minél előbb le kell mondania.

Angyclinovics tirga szerint a helyzet 
a prékói vidékeken a merénylet előtt is 
igen súlyos volt. Hozzá kell látni a ke
délyek megnyugtatásához. Hangsúlyoz
ta, hogy

az alkotmány revíziójának szüksé
gessége Racsics Punisa merényle

tétől függetlenül is jelentkezik.
Az összes nemzeti erőket össze kell 
gyűjteni és meg kell kísérelni egy kon
centrációs kormány megalakítását.

Gyorgyevics Mika gazdasági okokból 
sürgette a helyzet likvidálását. A liorvát 
parasztpárt képviselőitől — mondotta — 
csak szidalmakat és csúnya kifejezése
ket tanult, másrészt pedig a kormány 
részéről csak tétlenséget és hanyagságot 
tapasztalt

Davidovics Ljuba Gyorgyevics Mika 
egves állításait viszautasitotta, majd Így 
szólt:

— A mi részünkről ebben a kombiná
cióban meg volt a jóakarat, hogy dol

mert halaszthatatlanná teszi a fele
letet arra a kérdésre, hogy számit- 
hat-e a magyar kisebbség a fajtája- 
beli vagyonos elemek altruizmusá
ra. Ha Czigler Gyula húszezer di
nárt adott egy magyar tanító ne
velési költségeire, mennyit fognak 
adni a nálánál gazdagabbak, akik
nek a neve egyébként is sűrűn sze
repel magyar nemzetiségi ügyekkel i

gozzunk, de ebben egyrészt az ellenzék, 
másrészt más körülmények akadályoz
tak meg.

Davidovics ezután kijelentette, hogy
ö már követelte Vukicsevlcstöl a 
kormány lemondását, de ezt Vuki
csevics nem tette meg, noha ezt a 
kívánságot többször megismételték.

A kormánynak le kell mondania cs meg 
kell kísérelni az együttműködést a hor- 
vátokkal. A párt ma is a megegyezést 
akarja.

A demokraták a lehetőség határain 
belül elfogadják a horvátok kívánságait.

Csubrovics Pavle szintén a kormány 
lemondását követelte és hangsúlyozta, 
hogy az alkotmányrevizió kérdésében

T anácskozások V u k icse v ics  és az 
e légede tlen  ra d ik á lis o k  k ö z ö tt

A radikális klub ülését délután fél hat 
órára hívták össze.

Vukicsevics Velja egész délelőtt ta
nácskozásokat folytatott a párt elé
gedetlen csoportjával, hogy egyön

tetű állásfoglalást biztositsen.
Ezek a tárgyalások nem sok sikert mu
tattak fel. A kormány hívei olyan meg
oldást szerettek volna létrehozni, amely 
biztosítsa a helyzetnek Vukicsevics Ve
lja kezében való megmaradását.

L'gy a Pasics-csoport, mint a cent
rum azonban a kormány azonnali 
lemondása me'lett és a kormánynak 

adandó bizalom ellen voltak.
Vukicsevics Velja délután négy óra

kor minisztertanácsot hivott egybe, 
amely több mint egy óra hosszat tar
tott. Az újságírók érdeklődtek a minisz
terelnöknél, hogy mi igaz abból a hírből, 
hogy a pénzügyminiszter lemondott. 
Vukicsevics kijelentette, hogy ö erről 
semmit sem tud.

V u k icse v ics  beszéde a ra d ik á lis  k lu b  
ü lésén

Az ülésen Vukicsevics kapott először 
szót és a következő beszédet mondotta:

— Már a tegnapi ülésen elitéltük volt 
társunknak. Racsics Punisának tettét, 
amely mindnyájunkat fájdalmasan érin
tett. Racsics Punisa büntette egy ember 
büntette. Bizonyos emberek ezt a bún-

kapcsolatban? Reméljük, hogy 
mindazok, akiket illet, a felajzotfc 
várakozásnak megfelelő mértékben 
fognak hozzájárulni a magyar ki
sebbség kulturális jövőjének alap
vető munkálataihoz és végre teljes 
erővel fog megindulni az az áldá
sos folyamat, amely elvezet majd a 
Vajdaság magyar népének Maticá- 
jához.

a föderallsztikus megoldás ellen van.
Már a délelőtti ülésen látszott, hogy 

a demokratáknál egyöntetű a hangulat. 
Ezt Davidovics Ljuba Is megerősítette 
az újságírók előtt.

A délutáni ülésen is a szónokok * 
kormány lemondását követelték, csak 
Milojevies Milán foglalt állást a kor
mány megmaradása mellett. Davidovics 
javaslatára a vitát félbeszakították s 
egy háromtagú bizottságot küldtek kf 
egy határozati javaslat kidolgozására* 
A bizottság tagjai Davidovics, Ma. x-  
kovícs és űrol.

Marinkovics időközben érintkezésbe 
lépett Vukicsevics miniszterelnökkel, 
hogy a két klub határozatát összhang
ba lehessen hozni.

Délután a klubülés előtt Vukicsevics 
konferenciára hívta össze a tekintélye
sebb képviselőket. A kormány hívei kö
zül Sztojadinovics Milán, Mihajlovics 
llija, Jankovics Szteván, Markovics Lá
zár és Szubolics Nikola vettek részt a 
konferencián. A kormány ellenfelei kö
zül Uzunovics, Nineties, Makszimovics, 
Kojics. Radojevics, Trifunovics Misa és 
Miletics Krszta vettek részt a konferen
cián, amelyen

sikerült kompromisszumos megol
dást találni.

Markovics Lázár javaslatára olyan ha
tározati javaslatban egyeztek meg, 
amelyben

a radikális klnb egy koncentrációs 
kabinet megalakítása mellett foglal 
állást. Az elégedetlenek elálltak a 

klubban lefolytatandó vitától,
miután egy il.ven határozat magában 
involválja a kormány lemondását. Ilyen 
előzmények után nyitotta meg Janko
vics Szteván alelnök a klub ülését

tettet pártcélokra akarják felhasználni. 
En nem akarom az ellenzék szemére 
hányni, hogy ezt az egyéni tettet itt fel 
akarta használni, hogy a kormányt meg
vádolja. Régebben az ellenzéki pártok 
nem jártak igy el a kormányokkal szem
ben.
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Ezt a bűntényt nem szabad össze
köttetésbe hozni Be.grad dal, a ra

dikálispárttal és a szerbekkel.
Czt a leghatározottabban visszautasí
tom. Egy ilyen összeköttetésbehozást 
csak Racslcs Punisa bűntettével lehet 
egyenlőnek tekinteni. 4 mi szent köte
lességünk, hogy különösen most számot 
vessünk a nemzet és az állam érdekei
vel.

A parlamentnek dolgoznia kell.
t>'agy feladatok állanak előttünk és
i a radikális klubnak lehetővé kell 

tennie a munkát ezzel a parlament
tel a nemzet és az állam érdekében.

íézt nemcsak úgy mondom, hanem az 
mrszág érdekében levőnek tartom és 
pedig
* tekintet nélkül arra, hogy ki lesz a 

kormányon.
!A parlament előtt nagy feladatok áll
anak. Az eddigi periódusban egy két- 
(száztiz képviselővel rendelkező kom
binációval dolgoztunk, mégis mi radi
kálisok egy alkalommal már kifejeztük 
'■óhajunkat és határozatot hoztunk, hogy 
(mi beleegyezünk koncentrációs kor
hiányba is. Azonban ezt a mi nagylel
kű felfogásunkat nem értelmezték he
lyesen és nem úgy fogták fel, ahogy 
tmi óhajtottuk.

A  ra d ik á lis o k  re z o lu c ió ja
Ezután Mihajlovlcs Dija beszélt, aki azt 

javasolta, hogy szakítsák meg az ülést, 
mert a további vita nem volna hasznos 
[Javasolta továbbá egy hattagú bizottság 
megválaszitását a politikai helyzet ta- 
Biulmányozására. Junkovies Sztcván el
nök indítványára egyhangúlag a követ
kezőket választották meg a bizottság 
tagjaivá: Mihajlovics Híja, Markovics 
(Láza, Szubotics Nikola, Kojies Dragutin 
iMilctics Krszta és Ninesics Momcsiló 
Az elnök szünetet rendelt el, mely után 
Markovics Laza dr. a következő rezolu
ciót terjesztette be:

A radikálispárt julius harmadikán tar
tott ülése meghallgatta Vnkicsevies mi
niszterelnöknek a radikális klubban tét*

A  d e m o k ra ta  re z o lu c ió
A demokrata klub a következő rezolu

ciót fogadta el:-
A demokrata klub a mai ülésen a ps 

litikai helyzetet minden oldaltól n.cgvili 
ííitotta s a következő határozatot hozta: 
A demokrata klub jóváhagyta a párt 
vezetőségének határozatát, valamint a 
kormány demokrata tagjainak azt a nyi
latkozatát, hogy

lehetőséget kell teremteni a politi
kai helyzet alapos magvizsgá’ására.

A demokrata párt megismétli azt az

K üszöbön  a k o rm á n y  lem ondása
A két kormánypárt egyöntetű határo

zata következtében nincs kétség, hogy 
a kormány le fog mondani.

Parlamenti körökben azt várják, 
hogy a kormány lemondása még

Radios betegségében már nem fenyeget 
semmiféle komplikáció

Radies István állapotában kedden ' nyilatkozott, amelyben az újságírók kér
déseire többek között a következőket 
mondotta:

— Hazudnék ha azt mondanám, hogy 
Radics Istvánnak nincs véleménye a mai 
politikai helyzetről, mert aki nem gon
dol a mai politikai helyzetre, az nem 
gondol a nép sorsára. Az pedig lehetet
len, hogy egy olyan nagy államférfi, 
mint Radics István, ne gondolna nép
re. Azt kijelenthetem, hogy Radius Ist
ván nem fog dönteni a politikai helyzet
ről, amíg fiilét nem helyezi a nép szi
vére. Nem tudhatom, hogy Radics a je
len pillanatban mit gondol, de azt kije
lenthetem, hogy soha nagyobb népvezér 
nem volt nála.

Arra a kérdésre, hogy eszerint Radics 
István csak akkor fog-e véglegesen ha
tározni, amikor már Zagrehban lesz, 
Drljcvics Szekula dr. igy válaszolt:

—- Akkor sem. Radics csak akkor fog 
végleges döntést hozni, ha a nép meg
hallgatja öt és ő a népet.

Amennyiben Drljcvics Szoknia nem 
tévedett Radics István szándékainak 
megítélésében, akkor hosszú és suljcs 
válságra van kilátás.

ujabb kedvező fordulat állt he. Délelőtt 
Ignyatovszlii és Antics belgyógyász-pro
fesszorok bevonásával ujabb konzíliumot 
tartottak, amelyen megállapították, hogy 
Radics állapota változatlan és

Radics állapotában semmiféle to
vábbi komplikációtól nem kell már 

tartani.
Az orvosok szükségesnek tartották, hogy 
Radics már járni is megpróbáljon, amit 
Radics két orvosra támaszkodva azon
nal meg is kezdett. A konzílium után a 
következő orvosi bulletint adták ki:

— Hőmérséklet 37.3, érverés 94. Ma a 
beteg a szobában már járkált. ÁH alá nos 
állapota jó.

Radics Istvánt a délelőtt folyamán igen 
sokan keresték fel, különösen képvise
lők és Radics hosszan tanácskozott Ma 
csekkel. Délután Radics néhány órát 
aludt és a látogatókat nem bocsájtottak 
be hozzá.

Drljevics Szekula nyilat
kozata

Zagrebból jelentik: Drljevics Szekula
jdr. a zagrebi újságírók előtt kedden

Elég engedményt tettünk, hogy a 
koncentráció létrejöjjön.

A radikális párt ez alkalommal sem 
fogja bezárni az ajtót a koncentráció 
előtt.

Kinyitjuk az ajtót másoknak is, 
hogy rósztvegyenek a nemzet mun

kájában.
Azt hisszük, hogy egy ilyen kombiná
ció létesítésénél nem szabad azzal a 
gondolattal foglakozni, hogy vannak 
győzők és legyőzöttek, csak kölcsönös 
koncessziók és egyező nézetek az ál
lam szükségleteiről vezetnek ehhez a 
célhoz.

Ezt a mostani kombinációt ki lehet 
bővíteni más csoportokkal.

A helyzet komoly és pedig nemcsak jú
nius húszadika óta, hanem mióta meg
kezdődött a parlamentben a szerbek és 
horvátok közti vetélkedés. A mi részünk 
ről mindig hajlandóság mutatkozott en
nek eliminálására, de ncin találunk meg* 
értésre a másik oldalon. Adja Isten, 
hogy megegyezésre kerüljön a sor azok 
kai is, akik a szenvedélyeket felszították 
és ők is mindent az áliamegyscg szem
pontjából nézzenek. Mindnyájunk szent 
kötelessége kell hogy legyen, hogy a 
helyzet állami és ne személyi irányban 
tisztázódjék. Ebből a beszédből pedig 
láljiik, hogy minek kell ezután jönnie.

előterjesztését s egyhangúlag a követ
kező határozatot hozta:

Az állam érdekei a jelen pillanatban 
rendkívüli fontos politikai, gazdasági és 
pénzügyi kérdések megoldását követelik. 
Bár a mai radikális—demokrata kom
bináció a parlamentben elég erővel ren
delkezik e kérdések megoldására, mégis 
a radikálispárt azt az óhaját fejezi ki, 
hogy

széles koncntrációs kormány alakul
jon az összes parlamenti pártok be

vonásával.♦
A rezoluciót a klub egyhangúlag elfogad
ta és az ülést este hét órakor Jankovies 
Sztcván elnök berekesztette.

állandó óhaját, hogy
parlamenti alapon megkiscre'jék 
egy széles koncentrációs kormány 
megalakítását, elvárva, hogy ebben 
az összes parlamenti csoportok 

részt fognak venni
s a párt ebből a célból elvárja, hogy 
személyi lemondást és áldozatokat is 
hozzanak. Olyan megoldást kell találni, 
amely nincs ellentétben az allam és a 
parlarnntárizuius magasabb szempont
jaival.

kedden megtörténik. 
Vnkicsevies miniszterelnök szerdán dél
előtt tíz órára minisztertanácsot hív 
egybe és valószínű, hogy a kormány 
lemondása ekkor fog megtörténni.

A  m u n k á s o k  is  á l lá s t  fo g la ln a k  
a s z u b o tic a i m u n k á s b iz to s itó  fe l

o sz la tá sa  e lle n
Brkics György Igazgató nyilatkozata

A Zagrebi Országos Munkásbiztositó 
Pénztárnak a szuboticai pénztár felosz
latására irányuló tervezete az érdekel
tek körében nagy visszatetszést keltett. 
Nemcsak a munkaadói érdekeltségek 
látják a tervezetben veszélyeztetve ér
dekeiket, hanem a biztosítás körébe vont 
ipari, gyári és kereskedelmi alkalmazot
tak is, akik a munkaadók mozgalmától 
függetlenül tiltakozó gyűlést készítenek 
elő, hogy egyöntetűen foglaljanak állást 
az Országos Munkásbiztositó Pénztár 
sérelmes alapszabálymódositó szándé
kai ellen.

A szuboticai munkásbiztositó pénztár 
igazgatója, fírlúcs György erre vonat
kozólag a következőket mondotta:

— Az Országos Munkásbiztositó Pénz
tárnak a szuboticai pénztár feloszlatását 
célzó tervezetét néhány nappal ezelőtt 
kaptuk meg és igy a pénztár igazgató
ságának hivatalosan még ncn is volt al
kalma ebben a kérdésben állást foglalni. 
Mindenesetre különösnek látszik a szu
boticai pénztár feloszlatására, illetve a 
noviszadi pénztárba való beolvasztására 
vonatkozó terv, mert köztudomású, hogy 
a Vajdaságban a szuboticai pénztár a 
legnagyobb, a szuboticai pénztárnak van 
a legtöbb tagja és ez az egyetlen pénz
tár, melynek üdülőotthona van. A szubo
ticai pénztárnak ez idő szerint is 2500- 
zal több tagja van, mint a noviszadi 
pénztárnak, 5500-zal több, mint a szom- 
horinak és 3000-rcl több, mint a vcliki- 
becskerekinek. Érthetetlen tehát, hogy 
milyen elvek vezetik a zagrebi Orszá
gos Munkásbiztositó Pénztárt centralisz- 
tikus terveinek a megvalósításánál. Az 
még valatnikepen érthető, hogy a hor

Az u j német korm ány bem utatkozott 
a b irodalm i gyűlésen

A kommunisták és a jobboldal tüntettek Müller kancellár  
ellen, aki pro ’lam m nyikitkozatában az eddigi külpolitika  
m ellett kötötte le magát és a m egszállt területek kiürítését 

követelte
Berlinből jelentik: Nagy érdeklődés 

mellett kedd délután három órakor be
mutatkozó :t a biroda'mi gyűlésen Mül
ler Hermann uj kormánya. A birodalmi 
gyűlés épülete előtt nagy tömeg sora
kozott fel és kíváncsian nézte végig az 
uj kormány tagjainak és a képviselők
nek a felvonulásit. A karzatok teljesen 
tömve voltak, a diplomaták is majdnem 
teljes számban megjelentek és a képvi
selői padsorokban alig maradt üres 
hely, mert egy-két képviselő kivételé
vel a biroda'mi gyűlés valamennyi tag
ja résztvett az ülésen.

Loebc elnök nyitotta meg az ülést és 
megnyitó szavai közben vonult he a te
rembe az uj kormány teljes számban, a 
betegszabadságon lévő Slrescmunn kii - 
íigyi.dniszter kivételével. Az elnök fel
olvasta az uj kormány kinevezéséről 
szóló elnöki kéziratot, majd Milder Her 
maiin kancellár indult a szószék felé, 
hogy felolvassa a kormán?, nyilaik izatot.

A kommunisták viharosan tüntettek 
Müller kancellár ellen, aki azonban nem 
zavartatta magát és nyugodt hangon 
kezdett hozzá a kormánynyilatkozat fel
olvasásához. A kancellárt több Ízben 
igyekeztek a szélső jobb- és bal Idáiról 
megzavarni egyébként azonban általános 
helyeslés fogadta a kancellár kijelenté
seit, főleg amikor

a kancellár azt hangoztatta, hogy 
a mostani kormány az eddigi kül

politikát f igja fo'ytatnl. 
Ugyancsak általános helyeslés kísérte a 
kancellárnak azt a kijelentését, amelyben

Müller kancellár a megszállt terüle
tek kiürítését és a leszerelés vég

leges keresztülvitelét sürgette.
A kormánynyilatkozat felolvasása után 

a kommunisták cs a szélső jobboldal el- 
lentüntetését teljesen c’nyomta a szo
ciáldemokraták cs a középpolgári pártok
lelkes éljenzése és viharos tapsa.

vátországi valóban kis és életképtelen 
pénztárakat be akarják olvasztani egy- 
egy nagyobb pénztárba, de ez a törek
vés semmiképen sem alkalmazható a 
vajdasági és a bánáti munkásbiztositó 
pénztárakra, melyek jól organizáltak és 
jövedelmi fölösleget mutatnak ki. Nem 
alkalmazható ez különösen a szuboticai 
pénztárra, mert ennek a 125—-130.000 
lakosú városnak olyan a vasúti fekvése, 
hogy a legalkalmasabb pénztári köz
pontnak. Különösen nagy jelentőségűvé 
válik ez majd akkor, ha a mezőgazda
sági munkások kötelező betegségi és 
baleseti biztosítását is törvénybe iktat
ják.

Teljesen érthetőnek találom a munka
adói s munkás érdekeltségek fclzudulá-' 
sát. Arról már korábban is volt szó, 
hogy az Országos Pénztár a vajdasági 
pénztárak területét másképen állapítja 
meg. D'gy tervezték, hogy Szombor vá
rost a szombori cs apatini járásokkal a 
szuboticai pénztárhoz, rnig az odzsacii 
és kulai járást, melyek jelenleg a szom
bori pénztárhoz tartoznak és a becseji 
járást, amely jelenleg a szuboticai pénz
tárhoz tartozik, a noviszadi pénztárhoz 
csatolják, amely pénztár ezenkívül meg
kapná még az egész Szerémscget, úgy
hogy úgy a szuboticai, mint a noviszadi 
pénztár egy-cgy hatalmas, erős pénz
tár lenne. Arról azonban sohasem volt 
eddig szó, hogy a szuboticai pénztárt 
feloszlassák és én bízom is benne, hogy 
a pénztár érdekeit képviselő munkaadó 
es munkásszervezetek egyöntetű állás- 
foglalása jobb belátásra fogja bírni a za
grebi Országos Munkásbiztositó Pénz
tárt.
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A nyilatkozat, amelyet Müller Her
mann kancellár felolvasott, abból a 
megállapításból indul ki, hogy az uj né
met köztársaság alapjai megingathatat- 
lanok, amit a legutóbb lefolyt válasz
tás mindennél jobban bizonyít.

A birodalom külpolitikája továbbra 
is a nemzetközi megegyezés politi
káját követi és lemondunk a reváns 

gondolatáról.
De továbbra is az a eél lebeg szemünk 
előtt, hogy Németországnak teljes 
egyenrangúságot biztosítsunk a nemze
tek soraiban. Európa politikai és gaz
dasági k'■nszo’idá'ásában hajlandók vá
gjunk ö.zintc együttműködésre a töb
bi államokkal. Az uj kormány az egész 
német nemzet óhaját tolmácsolja ak
kor, amikor továbbra is igényt tart a 
Rajna és a Saar-terülctek kiürítésére.

A német kormány hajlandó a leg
teljesebb együttműködésre a Nép- 

szövetség jel
és szívesen vesz részt a Népszövetség 
nagy feladatainak megoldásában. Né
metország az utolsó pontig eleget tett 
a lefegyverzés kötclczettségénk és a 
világnak most már tudomásul kell ven
nie, hogy a jövőben nem tartható fenn 
olyan állapot, hogy egy olyan nagy ál
lamot. mint Németország, lefegyverez
zenek .akkor, amikor a körülötte levő 
államok mind fegyverben állanak.

Rámutatott a kancellár arra, hogy az 
uj konliány legfontosabb feladata ke
reskedelmi szerződések megkötése lesz 
a keleti és délkeleti államokkal. A bel
politikai kérdésekkel kapcsolatban a 
kaneo’lár azt a reményét fejezte ki, hogy 
a birodalmi gyűlés meg fog egyezni arra 
vonatkozólag, hogy milyen terjedelmű és 
természetű legyen a politikai amnesztia

A kormánynyilatkozat feletti vita a 
birodalmi gyűlés szerdai ülésén indul 
meg.



1928 julius 4 rAcsmegyki napi-ó 3. oldal

M oia fo rrada lom
a német moaarchisták pártjában

„A császár ma már csak f lmattrakció" —  je'en iette ki 
a német nac’onalisták e»yik vezére

Berlin, julius hó.
A köztársasági államforma Németor

szágban nemsokára elérkezik a tizcd.k 
évfordulóhoz s ezalatt az aránylag rövid 
idő alatt annyira megszilárdult, hogy ma 
már talán senki sincs a birodalomban, 
aki komolyan hinne a Hohcnzollern-ura- 
íom visszaállításának a lehetőségében. A 
háborús összeomlást követő első időkben, 
amikor a fiatal demokratikus köztársa
ságot jobbról is, balról is puccsok ve
szélye fenyegette, a polgári pártok leg
nagyobb része kétkulacsos politikát foly
tatott az államforma kérdésében: elis
merték a weimari alkotmányt, amely a 
császárságot megszüntette, de vonakod
tak nyíltan állást foglalni a köztársaság 
mellett A szociáldemokratákon és a kom
munistákon kívül csak a demokrata
párt helyezkedett kezdettől fogva nyíltan 
és őszintén köztársasági alapra. A német 
néppárt kebelén belül kezdettől fogva két 
frakció állott egymással szemben, a von 
Scholtz-ic\c, amely titkos monarchista 
érzelmeit csak nehezen tudta eltitkolni 
és a Stresemann-ié\e, amely őszintén re
publikánus. A köztársaság megerősödé
sével párhuzamosan a Stresemann-frak- 
ció került a néppárt vezetésében túlsúly
ba s ez volt a jobboldali pártok közül az 
első, amely a monarchista eszme számá
ra elveszett. A néppárttal egyidejűleg 
evezett át a köztársasági vizekre a né
met katholikusok pártja, a centrum. A 
centrum a katholikus klérus vezetése 
alatt áü s míg minden más országban a 
klérus a legfőbb támasza a monarchista 
restaurációra irányuló törekvéseknek, a 
német köztársaságban éppen ellenkezően 
együtt küzd a proletár pártokkal és a 
demokratákkal a császárság visszaállí
tása ellen. A Hohenzollernnek ugyanis 
protestánsok voltak, már pedig a Vati
kánnak kedvesebb egy val'ásílag közöm
bös köztársaság, mint egy protestáns 
császár. A centrum, mindamellett, hogy 
hűségesen megszavazta mindig a köz
társaság védelmére szolgáló törvényeket, 
sokáig húzódozott attól, hogy nyíltan ál- 
lástfoglajon a köztársaság mellett, sőt 
a most lemondott köztársasági kancellár, 
a centrum-párti Marx nem is olyan régen 
jelentette ki, hogy »a centrum se nem 
monarchista, se nem köztársasági párt.« 
Ez a sc-hus-se-hal-\r ányzat a centrum 
vezetésében is háttérbe szorult az utóbbi 
időben és amikor von Gnérard — aki 
most tárcát vállalt a szociáldemokrata 
Hermann Müller kormányában — néhány 
hónappal ezelőtt egy nagy feltűnést kel
tő parlamenti beszédben Marx kancel
lárnak adresszá’va leszögezte, hogy a 
centrum teljes egészében köztársasági 
érzelmű, a centrum képviselő-tagjai kö
zül senki sem kifogásolta ezt a kijelen
tést. A nagy jobboldali pártok közül 
csak egy maradt hü egészen a legutób- 
b' napokig a monarchista gondoláihoz: a 
német nemzeti néppárt. A német nem
zetiek ugyan nem utasították vissza a 
miniszteri tárcákat a legutóbbi köztársa
ság: kormányokban, de egy pillanatig 
sem vallották magukat köztársaságoknak.

A baloldali pártok nagy előretörése a 
legutóbbi választások alkalmával s az a 
megsemmisítő vereség, amit a monarchis
ta német nemzeti párt ugyanakkor szen
vedett. ugvlátszik gondolkodóba ejtette a 
Párt vezetőinek egyrészét. Rá kellett jön 
niök arra. hogy a Holienzollernek még 
a nacionalista körökben sem örvendenek 
valami túlzott rokonszenvnek s éppen 
ezért

mozgalom Indult meg arra, hogy a 
julius 8-iki pártkongresszuson fel
vessek a monarchista-paragrafus 

törlését a pártprogram mból.
Ha ez bekövetkezik, az azt jelenti, hogy 
a monarchia visszaállításának nemcsak a 
lehetősége szűnt meg, hanem még az 
arra irányuló törekvés is értelmetlennek 
és népszerűtlennek bizonyult. A párt mo
narchista érzelmű vezetői éppen ezért 
természetszerűen mindent elkövettek, 
hogy az egyre nagyobb méreteket öltő 
mozgolódást el íyomják, ez azonban nem 
sikerült és a német nemzetiek egyik leg
ismertebb vezetője, Lambach birodalmi 
ifyülési képviselő most, a pártkongresz-

;.r

szus küszöbén, nagy figyelmet érdemlő 
cikkben foglalt állást a nacionalisták 
monarchista orientációja ellen. Lambach 
megállapítja cikkében, hogy

a német nemzeti párt tagjainak 
kilencven százaléka köztársasági 
érzelmű, >a német ifjúságnak a csá
szár ma már csak fi.'m-attrakció*
hogy ilyenformán semmi értelme sincs

néhány monarchista pártvezér kedvéért 
az antirepublikanizmus ódiumát viselni.

A monarchisták utolsó mentsvárában 
kitört palotaforradalom nagy riadalmat 
keltett a doorni emigráns németországi 
érdekeltségében. A császárhü nacionaüs 
ták nevében Everting képviselő — (a volt 
uralkodóház jólkereső jogtanácsosa) —

Venize’osz feloszlatja a görög parlamentet
M ihalokopu’osz nem  vállalta a belügyi tárcát V enize'osz uj korm ányában

Athénből jelentik: Venizelosz kedden 
délelőtt kihallgatáson jelent meg Kon- 
durictisz köztársasági elnöknél, amely 
egy óra hosszat tartott. Távozásakor 
az újságírók kérdéseire

Venizelosz kije’entette, hogy a köz
társaság elnöke megbízta az uj 
kormány m^ga'akitásával és meg
ígérte, hogy hozzájárul a kamara 

feloszlatásához,
ha nyilvánvalóvá válik, hogy ezzel a

Tizenöt halottja és ötven sulgos sebesültje van 
a mexikói elnökválasztásnak

Súlyos összeütközések Obregon tábornok hívei és ellenfelei kozott
Newyorkból jelentik: Mexikóból ér

kező jelentések szerint a vasárnapi el
nökválasztás nem folyt le olyan simán, 
ahogy a mexikói hivatalos jelentések 
állították.

Az elnökválasztás napján véres 
összeütközések voltak Obregon tá

bornok hívei és ellenfelei közt,

N obile tá r s a in a k  m eg m en té sé rő  
e llen tm ondó  h íre k  v a n n a k  fo rg a lo m b an
Egy jelentés szerint a Krasszin orosz jégtörő íedéízetére vette NoMle hat 
em berét és Lundberg pilótát, más hir szerint a Krasszin újból jégm ezőbe, 

ütközött — Bíznak az eltűnt orosz pilóta m egkerülésében

A  re p ü lő g é p e k  e re d m é n y te le n ü l k e re s ik  A m u n d s e n t
Nobile tábornoknak a jégtáblán hátra

hagyott társai sorsáról kedden egymás
nak ellentmondó jelentések érkeztek, 
amelyek részben arról számolnak he, 
hogy a Krasszin orosz jégtörő már meg
mentette az, Hátin hajótöröttéit, másrészt 
pedig arról adnak hirt, hogy a Krasszin 
ismét jégmezőbe ütközött és nem tud 
előrehaladni. A megmentésről beszámoló 
jelentés Londonból származik és a kö
vetkezőképen szól:

Egyelőre még megerősítésre szoruló 
moszkvai jelentés szerint

a Krasszin orosz jégtörő elérte a
Vig'.icrs-csoport jégtábláját és fedél
zetére vette Lundberg svéd pilótát, 
valamint az Itália öt hajótöröttjét

A hir — mondja a londoni jelentés — 
meglehetős valószínűen hangzik, tekint
ve, hogy a Krasszin a legújabb jelentések 
szerint hétfőn délután már alig néhány 
kilométernyire volt a hajótöröttek jég
táblájától.

Ezzel a hírről szemben a Wotf-ügynök- 
ség a következőket jelenti: A Kraszin 
jelenleg a Hét sziget és Schoráy sziget 
közötti csatornában tartózkodik, ahol ,

az orosz jégtörő kiterjedt és szilárd i

válaszolt Lambach cikkére a »Rcichsbo- 
te« hasábjain és felháborodott hangon 
szögezi le, hogy ha a német fiatalság 
csakugyan epártolt a császártól, akkor 
ez »a szülők bűne, akik nem teljesítet
ték a kötelességüket.« Amit úgy kell ér
teni, hogy elmulasztották nádpálcával 
beleverni a császdrhilségct gyermekeik
be . . .

A német nemzetiek monarchista frak
ciója egyébként kizárási indítványt ny it
tatott be a hamburgi pártszervezettel a 
központi pártvezetőséghez Lambach kép
viselő ellen a HohenzoEetn-el'.enes cikk 
miatt. Erre az indítványra válaszul a 
német nemzetiekhez tartozó köz- és 
magánalkalmazottak hannoveri csoportja 
a következő határozatot hozta:

»A nemet nemzett néppárthoz tar
tozó köz- és magánalkalmazottak han
noveri szervezetének elnöksége elvárja 
a központi pártvezetöségtöl, hogy a ki
zárási indítványnak nem ad helyet, 
mert abszolút bizonyossággal megálla
pítható, hogy ebben az esetben a ke
resztény-nemzeti alkalmazottak kivétel 
nélkül hátat fognak a pártnak fordí

parlamenttel egyáltalában nem lehet dol
gozni.

Valószínűtlen, hogy Venizelosz 
meg fog jelenni a kamara előtt, 

mielőtt azt feloszlatná, de ebben a kér
désben még nem határozott végleg a
dezignált miniszterelnök.

Általános az a felfogás, hogy 
Venizolosznak sikerülni fog kor
mányt alakítania és módosítani fog

ja a választójogi törvényt

annak ellenére,hogy hivatalosan csak 
Obregon tábornok vállalt jelöltséget és 
nem volt ellenjelöltje.

Az összeütközések során tizenöt 
ember meghalt és ötvenen súlyosan 

megsebesültek.
Obregon tábornok ellenfelei hétfőre 

virradó éjjel több választási helyiségből

jégmezőbe ütközött, úgyhogy a
Krasszin csak nehezen tud előbbre 

haladni.
Valószínű, hogy ez a jelentés felel meg 

a tényleges helyzetnek, mert a Gitta di 
Milano rádióállomása is osak arról szá
mol be. hogy hétfőn sikerült a rádió- 
összeköttetést a VTgZ/ers-csoporttal hely
reállítani. A jelentés szerint a jégviszo
nyok folyton változnak és ha a hőmér
séklet csökkenne, akkor kistipusu repü
lőgépekkel ismét meg lehetne kísérelni 
a jégre való leereszkedést.

Hivatalos olasz jelentés szerint Nobile 
elfogadta két különleges szántalpakkal 
felszerelt repülőgép pilótájának ajánla
tát, akik vállalkoztak arra, hogy fedél
zetükre veszik a hajótörötteket. A két 
repülőgép ötven méteres sima jégtáb
lán is le tud ereszkedni, ildett, az is
mert német pilóta is vállalkozott arra, 
hogy a hajótöröttek megmentésében 
részt vegyen. Az olasz aeroklub Lund
berg svéd repülőnek Nobilo megmenté
séért a repülök aranyérdemérmét ado
mányozta.

Larsen és Holm svéd pilóták re
pülőgépét a Hobby fedélzetére vit

tani.*
A határozatot a Német Nemzeti Keres

kedelmi Alkalmazottak Szövetségének.' 
országos elnöke, Zimmermann igy kom
mentálja a párt egyik lapjában:

^Kétségtelen, hogy azok száma, 
akik készek életüket és vérüket a mo
narchia visszaállításáért feláldozni, 
elenyészően csekély. Kikérdeztük kéz 
alatt a jobboldali érzelmű választókat 
az államforma k/rdésében való állás
pontjukról. Mindig ugyanazt hallottuk: 
jobb egy köztársaság Hindenburg ve
zetése alatt, mint egy monarchia IL 
Vilmos, vagy a trónörökös vezetése 
alatt. A nacionalista választók többségi 
tudfli sem akar a monarchia visszaál
lításáról,*
A nórríet nemzetiek julius nyolcadik! 

országos kongresszusa ilyen körülmé
nyek között nagy érdeklődésre tart szá
mot, mert abban az esetben, ha a Lam- 
bach-frakció kerekedik Sölül, a monar- 
chisták az utolsó csatájukat vesztet
ek el.

(y.)

esetleg népszavazás utján. Venizelosz- 
nak az a szándéka, hogy két minisztert 
tárcát ellenfeleinek aján’jon fel és Mi- 
halckopuloszt már felkérte, hogy tartsa 
meg a külügyi tárcát, azonban 

Mihulckopu'osz azt felelte, hogy 
szolidáris a régi kormány tagjaival 
és nem vállal tárcát a Venizelosz- 

kormányban,
amely igy valószínűleg Venizelosz el
lenfelei nélkül fog megalakulni.

ellopták az urnákat és igy a választás 
eredményét az ellopott urnák figyelem- 
bevétele nélkül állapították meg és

Obregon tábornokot a mexikói köz
társaság egyhangúlag megválasztott 

elnökévé mondották ki.
A véres zavargások folyományakéat 

igen sok embert letartóztattak.

ték, ahonnan újra meg fogják kísé
relni Amundsen felkutatását, akiről 

még mindig nincs semmi hir.
Amundsen felkutatására angol expedíciót 
is terveznek, amelynek az utrakelése 
még bizonytalan.

A Maligin orosz jégtörő kapitányának 
közlése szerint

Bahuskin orosz pilóta még nem te
kinthető elveszettnek

és aggodalomra sincsen ok, mert az 
orosz repülőgép rádióállomásának ak
ciósugara igen kicsiny, úgyhogy nehe
zen adhat magáról hirt. Az orosz pilóta 
élelemmel és más felszereléssel bősége
sen el van látva.

Stockholmi jelentés szerint ott általá
ban az a benyomás, hogy most már 
könnyebben közelíthetik meg jégtörők
kel az Itália hajótöröttjeit, tekintve, hogy 
több helyütt széles és hosszú csatornák 
képződtek a jégen.

A Spítzbergák északi partvidékén 
még mindig sürü a köd, dél lelől 
pedig clklonszerü vihar közeledik,

ami a repülőgépek mentési munkálatait 
még kilátástalanabbá teszi.
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Bicsérdy gazdálkodikf
és megírja az Ele! könyvéit

szobás lakásban lakik Soiki- 
tzigeten Bicsérdy, akinek a kutyái is

Bicsé dyslák
Adakaleh szigetén.
A Duna közepén elterülő kis paradi

csomban, Senki-szigetén áll Bicsérdy 
mesternek, a növényevés apostolának a 
villája. A kertben két nő sétál, egyikük 
Bicsérdy Aranka, Bicsérdy leánya, a 
másik meg Gerber Jolán, a felesége, 
aki fiirkészőn néz a látogatók szemébe.

— Bicsérdyné vagyok.
Beljebb kerülünk és elsősorban a vil

lát vesszük szemügyre, ami tizenhét 
szobából álló fejedelmi faragásu és Íz
lésű, török stilü lakosztály,'"Török sző
nyegek, színes faragásu ajiák és abla
kok és egy garmada természet után 
készült akvarel és ólajkompozició, amit 
Bicsérdy és felesége festettek.

Csakhamax előkerül Bicsérdy Béla Is, 
aki azelőtt kopasz volt, mig a legutóbbi 
évek alatt hajat »növesztett« és sokkal 
közvetlenebb csevegésbe is belemerül lá
togatójával, mint azelőtt.

— Most már kezdünk rendbejönni — 
mondja a feledés homályába merült 
mester — és mindent, amit a kertünkben 
termelünk, jó pénzen vásárolnak meg 

Orsóvá lakói, mert ha eszméinktől ide
genkednek is, a tőlünk kikerülő ételek
nek, gyümölcsöknek becse van az embe
rek előtt. Jelenleg minden időmet igény
beveszi készülő nagy müvem, az Élet 
Könyve, amit a Halál legyőzésének jö
vedelméből adok ki legközelebb. Az Élet 
Könyve után gondolom sürü egymás
utánban következhetnek a munkásságom 
első részét jelentő százkötetre menő ér
tekezéseim kiadásai. Mindeddig az volt 
a szándékom, hogy körülbelül hetven
éves koromig nem lépek újból az em
beriség elé, mert működésemet nem a 
jelenlegi csőcselék, hanem a jövő évez
redeinek igazságra törekvő értelmisége 
fogja csak kelöképen értékelni.

Ingujban áll és hevesen szónokol Bi
csérdy, akire felesége, a gyöngéd, sző
ke, svájci eredetű sajtgyárosleány és a 
feszülő husu Aranka úgy -tekintenek, 
mint egy bálványra.

ök is bicsérdysták, csak nyers vege- 
ftábiliákat ehetnek, Bicsérdy szerint im
már örökre undorral fordulnak el a hus- 
tól.' RWid másíélórás előadást is tart 
Bicsérdy arról, hogy első akciójakor 
nem értették meg, mert a legtöbb tanít
ványa egyoldalúság hibájába esett.

Délután lementünk fürdeni a Dunára, 
Bicsérdyék strandjához. A folyamnak 
csak az egyik ága körülbelül 800 méter.

A parttól három méternyire már 10—14 
méter a viz, beljebb 70, vagy még több. 
Tegnap Mihály király is hajókirándulást 
tett az Aldunán, ahol kipezsdült és érett 
a nyár.

Pompás Izomzatú van Blcsérdynek, 
egy deka háj sincs rajta. Levetkőzve 
egészen kedélyes. Iskolás fiuk csoport

A -1- -v

Tiz évi és két havi /egyházra Ítélték 
a gyilkos temerini földbirtokost

Előre meg nem fontolt szándékkal elkövetett emberölés 
bűntettében mondották ki bűnösnek a msnyasszonygyilkos 

Povozsán Istvánt
Novlszadról jelentik: A novlszadi tör

vényszéken dr. Belajdzsics Vladimir tör
vényszéki elnök tanácsa kedden folytat
ta a főtárgyalást, Povozsán István te- 
merini fiatalember bűnügyében. Povo- 
zsan — mint ismeretes — revolverével 
szivcnlőtto menyasszonyát, Schrantz Ka
talin tizenyolc éves leányt. A törvény
széken június huszonhatodikén kezdték 
tárgyalni az izgalmas bűnügyet, de a 
tárgyalást a bizonyítási eljárás kiegészí
tése miatt elhalasztották.

A bíróság a keddi tárgyaláson elsők
nek dr. Szegő Jenő és dr. Mandl András 
temerini orvosokat hallgatta ki, szakér
tőkként, akik a boncolást végezték. 
Mindkét szakértő megmaradt a bonco
lási jegyzőkönyvben foglalt véleménye 
mellett és azt állították, hogy a leányt 
a leggyorsabb orvosi segítség 
sem lehetett volna megmenteni.

A bíróság ezután dr. Lemalcs 
védő előterjesztésére dr. Mandl 
orvost, mint tanút is kihallgatta, aki val
lomásában előadta, hogy a kritikus éj
szakán Schrantz Katalin atyja éjjel^ fél 
két órakor érte jött és izgatottan közöl
te vele, hogy a leánya hirtelen meghalt. 
Nem is vitt magával kötszereket, hanem 
azonnal a helyszínére sietett, ahol már 
az első tekintetre látta, hogy a leány ha
lott. Égy ismeretlen ember felgombolta 
a leány blúzát és amikor a lősebet meg
látta, azt kiáltotta:

— Ezt agyonlőtték!
Dr Mandl, miután meggyőződött, hogy 

a seb valóban golyótól ered. közölte ezt 
a leány szüleivel és csodálkozásának 
adott kifejezést, hogy ezt a körülményt 
elhallgattak előtte és nem közölték vele 
mindjárt, hogy, gyilkosságról van szó, 
mire a leány anyja, ké'.ségbeesctten kiál
totta:

— Jaj, Istenem, kát agyonlőtték?
Az orvos másnap újból elment Schran

tzékhoz és ekkor a leány anyja közölte 
az orvossal, hogy az éjjel hallotta a lö
vés eldördülését és a leány utolsó sza
vait:

— Jaj anyám, agyonlőtt a . . .

mellett

Jován,
András

ja a parti bokrok közül. ’
_ Ugyan milyen ünnep van ma. —

kérdi a Senki Szigetének remetéje az 
egyensapkás diákoktól.

Ma? — kacagják a fiuk kórusban 
— vasárnap van. nem tudja?

Blcsérdynek se kalendáriuma, so óraja.
(s» 1.)

Az elnök (a tanúhoz): Kérdezte-e ön. a 
kritikus éjjelen, hogy ki a gyilkos?

A tanú: Igen, valaki azt mondta, hogy 
Povozsán István öltő meg a leányt. Ami
kor azt kérdeztem, liogv ki ez a Povo- 
zsan. a vádlott húga. aki szinten a holt
testet körülálló tömegben volt, azt mon
dotta: az én bátyám!

A bíróság dr. Mandl Andrást meg
eskette.

A bíróság ezután Irsai József, petrova- 
radini fegyverszakértőt hal’gáttá ki. aki 
megvizsgálta a revolvert és megállapí
totta. hogy a Browning teljesen jó álla
potban van. Az elnök elrendelte a revol
ver kipróbálását, ami a fogház udvarán 
meg is történt a hiróság, az ügyész, a 
védő és az újságírók jelenlétében. Irsai 
József fegyvermüves két lövést adott le, 
amiből meggyőződtek a revolver kifogás
talan állapotáról.

A tárgyalóterembe való visszatérés 
után, az elnök felszólította a vádlottat, 
hogv mutassa meg újból, hogy a fegyver 
elsülésének pillanatában hogyan tartotta 
a revolvert. A vádlott jobb kezébe vette 
a fegyvert, azt a mell magasságában 
maga előtt tartva elmondotta, hogy a 
leány a tenyerében tartott fegyvert a 
sötét udvarban megragadta és akkor az 
elsült. Irsai József, fegyverszakértő ezt 
kizártnak tartja, mert a Browningnál 
nem elegendő a ravaszt meghúzni, ha
nem szükséges a fegyveren levő bizto
sítékot is kinyitni.

Jánosi István temerini mészáros, a 
vádlott unokafivére, a legközelebbi tanú, 
aki azt vallotta, hogy a kritikus , nap 
délutánján elment a vádlott házához, 
hogy vele üzleti ügyben beszéljen, de 
nem találta otthon és- csak később talál
kozott vele. A vádlottal együtt ment el 
az Amerika vendéglőbe, ahol többek
kel találkoztak és a vádlott a cigánnyal 
több nótát hozatott.

Az elnök: Mutatta önnek a vádlott ez
előtt a revolvert?

A tanú: A revolvert a gyilkosság elölt 
nyolc nappal tőlem vette.

A tanút megeskették.

Varga István temerini zenész volt a, 
következő tanú. A kritikus nap délután
ján látta a vádlottat az Amerika ven
déglőben. ahol délután három üveg sört 
ivott de hogy kik voltak a társaságában, 
nem’tudja. Este újból eljött a vádlott a 
vendéglőbe és ekkor felszólította a zene
kart. hogv készüljenek éjjeli zenére. A 
zenekar cl is indult, de útközben a zené
szek betértek a Gráf-féle vendéglőbe, 
ahol borozni kezdtek. Odajött a vádlott 
is, de ekkor csak málnaszörpöt ivott cs 
a ’muzsika közben elaludt, ami különben 
szokása volt. Ezután a zenészek ott- 
hagyták Povozsánt és visszatértek az 
Amerika vendéglőbe.

Zöm József temerini géplakatos, a 
vádlott jó barátja azt vallotta, hogv Po- 
vozsan többizben nagyon cl volt kese
redve, inert a szülei nem egyeztek bele,, 
hogy Katicát feleségül vegye és sokszor 
mondotta neki a vádlott, hogy ennek 
netn lesz jó vége.

Varga Szilveszter, temerini mészáros
segéd'kihallgatása után Kcszler Józsi’- 
né tanú azt vallotta, hogy az esemény 
után Schrantzéknál találkozott a vádlott 
nővérével, aki azt mondotta neki, hogy 
a fivére az előbb futott haza.

Az elnök: Ön az orvos előtt, vagy ké
sőbb érkezett a helyszínére?

A tanú: Előbb.
Dr. Letnüics védő: Az első pillanat- 

ban tudták-e már, hogy a leány halott’
A tanú: Nem, azt hittük, hogy csak 

elvesztette az eszméletét.
Utolsó tanúként Petri Istvánnét hallgat

ta ki a bíróság, aki a tett elkövetése 
után azonnal átment Schrantzékhoz, ahol 
a leány anyját összetett kezekkel, halál- 
sápadtan sírva találta és mellette feküdt 
a halott leánya. Közben odaért a vád
lott nővére is, aki sirva vetette magát 
Katica holttestére, amelyet össze-vissza 
csókolt. Később Povozsán Teréz elmon
dotta, hogy a vádlott küldte oda, hogy 
nézze meg mi van Katicával. Teréz azt 
is mondotta, hogy a vádlott édesapját 
okolja a történtek miatt. A tanút meg
eskették.

Az elnök felszólítására a vádlott az 
eléje tartott rajzon megmutatta azt a 
helyet, ahol a kritikus pillanatban a 
menyasszonyával állott. A bíróság ezzel 
befejezte a bizonyítási eljárást és a per
beszédekre került a sor.

Dr. Pavlovics Rraniszláv ügyész rád- 
beszédében szándékos emberölés bűn
tettéért és jogtalan fegyverviselés vét
ségéért kérte a vádlott megbüntetését

Dr. Lemaics védő hosszabb beszédben 
foglalkozott a bűnüggyel és hangsúlyoz
ta, hogy a történtekért az áldozat anyja 
okolható, mert olyan sokáig magára 
hagyta a fiatalokat. Szerinte nem tör
tént bűntény és a vádlottat legfeljebb 
gondatlanság miatt lehet elitéin!.

A bíróság azután meghozta ítéletét és 
előre meg nem fontolt szándékkal elkö
vetett emberölés miatt a vádlottat tiz 
évi és két hónapi {egyházra ítélte.

Az ítélet ellen úgy az ügyész, mint a 
védő és a vádlott felebbeztek

A szívbajos éjszakája
Irta: K úhj Gyű a

Gesztenye fák állnak a ház körül és 
mindenféle bogarakat termeltek, amelyek 
berepültek a közeli ház nyitott ablakán. 
A házban, amely csak akkora volt, mint 
az a házikó, amely valamely svájci 
kártyán szerepel: egy bolond költő la
kott, aki szívbajával »laborált«, mint 
mondogatta.

— Csak gyertek, skarabeusok, po
gány, nagy időkből itt maradott boga
rak, egyétek meg a szivemet — mond
ta a szívbajos költő, amikor éjszakán
ként a gesztenyefák kimenőt adtak a 
bogaraiknak, hogy azok a nagy fák biz
tonságain kívül megismerkedjenek a 
nagyvilági élet veszedelmeivel is. És a 
bogarak bejárogattak a költő ablakán 
a villamos körtéhez, az orvosságos po
hárhoz, a tükörhöz, amely elölt nappal 
a költő szokott borotválkozni és a kis
kutyája megugatta a költő tükörbeli kép
mását, mint valami idegen embert. (A 
kutyák másként szagolják a gazdáju
kat, mint ahogy a tükrök mutatják.)

Égy ilyen éjszakán, amelyet a költő 
végzetes álomtalanságban töltött, mi
után nem merte lehunyni a szemét, mert 
félt már az álmaitól, mint akár az or
vosaitól, — könnyű nekik, ők itt ma
radnak, — egy éji bogár, sovány, fe
kete, vézna, mert a bogarak a maguk 
családjaiban egyformák, mint a gyer
mekek, egy éji bogár a költő mutató
ujjára szállott és kis szerveivel bele
kapaszkodott a költő bőrébe s ott him
bálózott. Valamit mondott is, de az 
Jiyiiván öscgyiptotnl nyelven volt, mert

a költő nem értette, habár már vénsé- 
gére azt hitte, hogy a világ minden 
nyelvét ismeri.

Csúnya volt, mint minden bogár.
— Mit akarsz? — kérdezte a költő 

és azon gondolkozott, hogy milyen ha
lálnemmel pusztítja el az éjszakai tola
kodót. — Mit akarsz itt, hiszen még 
nem haltam meg, még érzem, hogy 
most éjfélelőtti szaga van az éjszaká
nak, a nagy cjfcl messzire van. Talán 
valami történik is közben, hogy a nagy 
éjfélig soha se érkezzen cl az óramu
tató. Talán megáll az idő fejlődő beteg
ségem felett és szivein mindvégig ilyen 
állapotban marad, amellyel majd csak 
lehet tovább »laborálni.«

A bogár szemtelen volt, mert a gesz
tenyefán nem nevelték tisztességre. To
vább is a költő mutatóujjába kapaszko
dott, kapart szörnyű kis lábaival, mint
ha lyukat akarna ásni.

— Sohasem volt egymással dolgunk, 
mert mindig leráztalak magamról, ha a 
régi tavaszokon, nyarakon a kalapo
mon, vagy a vállamon akartál elhelyez
kedni. Ha nem mentél cl az első frics
kára, hát elmentél a pofonra. Ember 
voltain, erős, jóltáplált ember, aki meg 
rád is taposott, ha nem tértél ki utjá- 
ból. Mit akarsz itt szcmtelenkcdésscl, 
hiszen még nem haltam meg?

A bogár valamely zizzenő hangot 
hallatott, amelynek bizonyára megvan 
a jelentősége az őskori nyelvekben, 
amelyeket egy alkottak, hogy emberek, 
állatok egyformán megérthették. (Csak 
a halak maradtak némák.) A költő to
vább kérlelte a gesztenyefa bogarát, 
mintha az valamely hatósági személy

1 lenne. I

— Tudom, hogy gazdád, a Nagy Fa 
haragszik rám, mert elfelejtettem fel
kötni rá magamat, holott erre az élet
ben többször lett volna alkalmam, okom, 
akaratom. Talán ő küldött hozzám, hogy 
kétségbeejtsél csúnyaságoddal, tolakodá
soddal, nem nyugvásoddal, hogy eszem
be jussanak nők, akiktől csak a legna
gyobb furfanggal, balsorssal, az élet 
szerencséjével tudtam megszabadulni, 
hogy végre nyugodtan meghalhassak? 
Igen, te vagy az öreganyáin, aki dió
verővel kergetett; te vagy a szomszéd 
kis lánya, aki gonoszságában egyszer 
megharapta a lábamat; te vagy a vak
lány, aki halálos ölelésével meg akart 
fojtani, mint egy pók; te vagy Zongori 
kisasszony, aki azzal akarta figyelme
met felhívni bájaira, hogy gyakran le
öntött szemetes vízzel az ablakából, ha
éjszaka m eglesett... Te vagy az a nő, 
aki halálig mardossa a férfiak szivét, 
aki miatt már annyian szöktek cl a más
világra. Mondd meg, hogy te vagy az 
csúnya bogaram, aki halálom hírére 
megelégedetten bólintasz valahol: — én 
is hozzájárultam az elpusztításához.

Az éji bogár valamely tulvilági han
gon felelt, amelyet talán csak azok ér
tenek, akik a bogarak országába kerül
tek. És kénytelenek uj nyelvet tanulni.
Tovább is a költő mutatóujjába kapasz
kodott a csápjaival, mintha halálos pár
bajt akarna vívni az okos, de beteg 
emberrel az éjszakának ez a kis kikül
dött tudósitója.

— Most már tudom, hogy ki vagy! 
—• kiáltott fel a költő felélénkülve, fel
elevenedve, mintha egyszerre világosság
gy.ult .volna agyában. — .Te vagy az a

gondolat, amely a beteg emberek ágyát 
körülvenni szokta. Te vagy az a hátha, 
a halál reménysége, amely voltaképpen 
embertársai részéről minden embert kö
vet lépteiben; a beteg embernek pedig 
pláne az ágya szélére ül ez a hátha, 
vakmerőn, bizakodva és nem alaptala
nul. Te vagy az a gondolat, amelyet 
voltaképpen minden embertársunk láttá
ra erezünk; — a >pusztulj el«. a »for- 
dulj fel®, a »törd ki a nyakad® és inas 
hasonló jóindulatú fohászkodás vagy te, 
undok kis bogarain. Te vagy az a nem- 
telcnke, amely lényccske nappal az em
berek szemében bujdosik, amikor egy
mást nézik. Te vagy az a tudatlanka, 
aki egy belsőségcs fohásszal akarja el
intézni barátja vagy ellensége sorsát. 
Te vagy az a nemtudomka, aki az em
berek gondolataiban lakik, hogy mind
nyájan örökéletüek lesznek és csupán 
a kiválasztottnak kell meghalni.

A bogár megint zümmögött egyet, 
talán éppen olyan nyelven, ahogy Jé
zus Krisztus körül kiáltoztak, mikor az 
szenvedett.

A költő felhevülve kiáltott:
— De ellenségeim minden mesterke

dése nem ér célt. Tudd meg, te csúnya 
bogár, hogy nekem hitelezőim vannak, 
akik nem engednek addig meghalni, 
atnig követelésüket ki nein fizetem. Tudd 
meg, hogy értein a legjobb imádságok 
hangzanak cl, amelyek emberi életért 
az egeket ostromolják. A hitelezőim 
imádkoznak értein.

Szólt a költő és végső elhatározással 
falhoz vágta a gcsztenyefáról jött bo
garat és azután elég békcsségcsen aludt. 
Álmában persze megint utazott, szökött 
a hitelezői elöL
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A z elveszett gyermek
A lezárt bolt előtt pillanatról-pillanatra 

nagyobb lett a tömeg. A szemközti ká
véházból pihegve robogott át a píkkoló 
és mindenkit külön-külön megkérdezett:

— MI történt kérem szépen?
Azután igazolásul hozzátette:
— Vendég kérdezted.
— Tűz van — világosította fel hűvös 

nyugalommal a guruló fagylaltos, akit 
nem érdekeit az egész és tisztán üzleti 
célzattal gurult ide. A pikkolónak elro
hanni, referálni és visszarohanni egyet
len röpke pillanat müve volt.

— Kérdezteti, hogy veszélyes-e?
— Kicsoda? — kérdezte szigorúan a 

fagylaltos.
— A vendég, kérem szépen, a vendég 

a bal háromtól.
A vendéget a bal háromtól végre si

került megnyugtatni, hogy a kávéház 
előreláthatólag nem ég le. A kávéházak 
egyébként is csak a legritkábban égnek 
le.

A sarokról berobogott a rendőr. Tisz
teletteljesen nyitottak utat neki. Ott egé
szen elöl a boltajtó közvetlen közelében 
már máskép voltak informálva a boldo
gok, akiknek sikerült odajutniok.

— Miért nem telefonálnak a tűzoltók
ért? — érdeklődött a derék közeg és 
elővette a noteszt

— Micsoda tűzoltókért — ámult el 
egy kövér néni, aki feszülten hallgatód
zott a lezárt redőnyön. A néni jobbfülét 
ásó, kapa se választhatta volna el on
nan.

— Csitt, csitt, mintha hallanék vala
mit — intette le időnkint a lármát

— Hát nincs tűz? — csodálkozott el a 
biztos.

— De nincs ám kéirem — hadarta a 
törökmézes — csak valami kisgyerek 
Elveszett Bennfelejtette a mamája a 
boltban.

— Szentséges ég — fohászkodott fel 
egy érzékeny kislány és két megfontoltat 
sikolt ott — azóta talán már éhen is halt

— Mennyi idős volt?
— Ml az, hogy volt? — méltatlanko

dott a terjedelmes néni — megtaláljuk 
mi azt, de meg ám.

ügy beszélt, mintha csak egy brossot 
vesztettek volna el.

— M o st... most hallom tisztán, azt 
mondja, hogy nyissuk k t

— Hol van már az a kulcs? Azt a . . .
Az érzékeny kislány közben rosszul 

le tt Szerencsére a bózás ember kéznél 
volt és gyorsan megitatott vele egy 
nagy pohár vöröset

— B rrr . . .  — rázkódott össze a vö
röstől a kislány, mire a bózás egy 
krigli sárgát kezdett csapolni.

A néni, aki az egész idő alatt egyre 
hallgatódzott, most újabb hangokról 
számolt be:

— Éhes a szegénykém, azt mondja.
— Jajistenem, jajistenem, hozzák 

már azt a kulcsot — zúgott a tömeg.
— Most meg a mamáját hívja. — 

Mindjárt szentem, mindjárt — szólt be 
a rollón a jólelkü néni és nyomban zo
kogni kezdett.

— Szegény Gusztika jutott eszembe 
— magyarázta a dolgot — az is igy 
emésztette cl magát. Bendzint ivott a 
lelkem.

— Ajaj a baj mindig kéznél van. 
szonyság — az cn kis unokámat Is csak 
utolérte a baj. Az meg a lábát ficami- 
totta.

— Ajaj — a baj mindig kéznél van. 
Csak azt nem értem — tette csípőre a 
kezét, hogy lehet a boltban felejteni egy 
gyereket?

— Szórakozottság — mondta ki va
laki a szentenciát.

A rendőr most jött vissza másodszor. 
Égy hölgygyei jött és a kulcscsal.

— Utat — kiáltoztak tiszteletteljesen 
— ez itt az anya.

A rendőnyt felhúzták és bementek a 
boltba.

— Itt kellett maradnia — mondotta 
bemenőben az anya — mérget veszek 
rá, hogy mikor bejöttem, még a karo
mon volt

Két perc múlva már vissza is jöttek.
—- Nos — izgult az iménti kövér né

ni — mcgvan-e a lelkem?

— Meg _  mondta nyugodtan az anya. 
Hol a gyerek? — reklamáltak a

tömegben és mindenki látni akarta a 
szórakozottság áldozatát

— Miféle gyerek?, — ámuldozott a 
hölgy.

— Hát a nagyságáé kérem — türel
metlenkedett a bózás ember — akit 
benn tetszett felejteni a boltban.

— H ahaha... — nevetett a hölgy 
helyett a rendőr — most jut eszembe, 
hogy ezek még mindig azt h iszik ... 
hahaha. . .

— A hölgy — hirdette ki — a reti- 
küljét felejtette a boltban.

ERŐS MÁTYÁS MESTERSÉGE
A r c o k  és á la r c o k  T am ás I s tv á n  re g é n y é b e n

A világégés utáni válságos hónapok
ban, amikor forradalmak és lázadások 
szele süvített végig az egész kontinen
sen, amikor évszázados trónok inogtak 
és dőltek a porba, akadt egy kis vá
roska, amelyet elkerültek a keményebb 
megrázkódtatások. Ugyanakkor, mig 
másutt a nyomor ütötte fel a fejét, éh
ség, kenyéri egy, bizonytalanság, itt bő
ségben éltek az emberek, lázas fejlődés
nek indult az ipar és a kereskedelem, 
a világ minden valutája forgott a ke
zekben, pezók, dollárok, fontok, három 
kabaré, színház, mozik és mulatók szóra
koztatták a közönséget, a kis mecsek- 
alji város nemzetközi jelleget öltött 
és ami a legkedvesebb volt:

fiatal házasok, szerelmes párok jöt
tek Ide külföldről nászúira.

Az események rohamlépésben követték 
egymást, sztrájk, tüntetések, bányász
felvonulás és a baranyai köztársaság
kikiáltása.

Három napig élt Európa legkisebb 
köztársasága,

amelynek egy tehetséges jugoszláv fes
tőművész, Dobrovics Petár volt az el
nöke.

C sa lá so k  m ia t t  e lre n d e lté k
egy m a g y a r k é p v is e lő  le ta rtó z ta tá s á t

agyar k ép vk előh áz m entelm i bizottsága Bartos János 
képviselő  kiadatását javasolja

Budapestről jelentik: A képviselőház 
mentelmi bizottsága kedden kínosan 
szenzációs ügyet tárgyalt és az ülésen 
előterjesztett adatok alapján Bartos Já
nos országgyűlési képviselő mentelmi 
jogának felfüggesztését hozta javaslatba, 
azzal, hogy a felfüggesztés hatálya az 
előzetes letartóztatásra is vonatkozik.

A magyar törvények értelmében or
szággyűlési képviselő ellen csak akkor 
lehet bűnvádi eljárást lefolytatni és a 
meggyanúsított képviselőt csak akkor le
het esetleg letartóztatni, ha ehhez a kép- 
viselőház hozzájárul. Ennek a törvény
nek az alapján fordult a mentelmi bi- 
zotsághoz az államügyészség és hivat
kozva arra, hogy Bartos ellen Selymes 
Bertalan és társai által tizrendbetí csa

A palicsi gyilkos a vizsgálóbíró előtt is fenn
tartotta a felbujtás vádját szeretője ellen

B o sn yák  c é lo z v a  lő t t  á ld o za tá ra
Kedden délelőtt a vizsgálóbíró részle

lesen kihallgatta Bosnyák Márkot, aki 
feltűnő nyugodtan tett vallomást Azzal 
kezdte, hogy 1922. év május hatodikén 
kezdődött a szerelmi viszony közte és 
Andrasics Jánosnc között. Az asszony 
ezen a napon Szuboticán a vasútra ment 
és ő véletlenül találkozott vele. Haza
mentek Palicsra és még aznap bizalmas 
viszony fejlődött ki közöttük. De a má
sodik nap már verekedtek. Részletesen 
beszélt ezután Bosnyák arról, hogy mi
lyen volt Anrasicsék liázasélete. Elő
adta. hogy múlt év julius havában együtt 
volt Andrasicsnéval a palicsi kávéház
ban. Estefelé járt mar az idő, amikor arra 
jött Andrasics és látta őket együtt, de 
nem szólt semmit, ö  és Andrasicsné be
szélgettek és az asszony panaszkodott 
neki, hogy nagyon fél az urától, mert

— Ja úgy — mon'dta a bózás ember 
és tovább tolta az üzemet

— Mit e z e k ... — dadogta a hölgy
— csak n em ... hogy nekem gyere
kem . . .

— Szemtelen — kiabálta dühösen a 
bózás ember után, aki már messze járt
— szemtelen, vegye tudomásul, hogy 
én lány vagyok!...

— Na és — nyelvelt az asszonyság, 
aki a rémes hangokat hallotta — na és?

És mérgesen az elszenvedett kudarc 
miatt éles hangon tette hozzá . . .

— Amiatt ugyan ...
(de. Jó.)

Ebben az érdekes miliőben játszódik 
le Tamás István szenzációs regénye, 
az *ErŐs Mátyás mesterségei Fojtott 
és lobogó indulatoktól fütött figurák 
vonulnak el az olvasó előtt, álarcosok 
és meztelen arcuak, akiknek legnagyobb 
részére rögtön ráismerünk, annyira tí
pusok, annyira igazi hús és vérből 
valók.

Sok emberismeret és pompás meg- 
figyelöképesség kellett ennek a re

génynek a megírásához, 
amely nem a sablonos szerelmi refrén
nel végződik, hogy a szerelmesek he
ves küzdelem árán egymáséi lesznek, 
hanem az élet igazi arcát tükrözi visz- 
sza. Kíméletlen őszinteséggel reflekto- 
roz bele a lélek legtitkosabb kamráiba 
és az olvasó szimpátiával fogja tovább 
kisérni a kis inasfiu sorsát, aki letépte 
magáról az elnyomó társadalom ezer- 
szálu kötelékeit és leszámolt vele mind-
örökre.

A Bdcsmegyei Napló
értékes ajándékot akar adni olvasói

nak Tamás István regényével,
amelynek folytatólagos közlését vasár
napi számunkban kezdjük meg.

lás büntette miatt tett feljelentés követ
keztében a bíróság bűnvádi eljárást in
dított, kérte Bartos János mentelmi jo
gának felfüggesztését. Minthogy a men
telmi bizottság megállapította, hogy zak
latás esete nem forog fenn, javasolja a 
képviselőháznak Bartos mentelmi jogá
nak felfüggesztését. A mentelmi bizott
ság jelentését a kcpviselőház valószínű
leg még a nyári szünet alatt fogja letár
gyalni.

Bartos János a pacsai választókerüle
tet képviseli a magyar parlamentben. 
Bartos a kormányt támogató volt Zichy- 
féle keresztény gazdasági pártnak volt 
a tagja, ahonnan azonban nemrégen a 
pártvezetőség felszólítására éppen csa
lási ügyek miatt kilépett.

az fenyegetőzött, hogy elvágja a nyakát 
és a Bosnyákét is. Abban állapodtak 
meg, hogy Andrasicsné elmegy a rendőr
séghez jelentést tenni. El is indultak 
együtt, amikor az utón egyszerre eléjük 
toppant Andrasics és az asszonyt két 
helyen megszórta. A férfiak között du
lakodás támadt, amelynek azonban nem 
voltak komolyabb következményei.

Bosnyák a legnagyobb nyugalommal 
szinte közömbös hangon mondotta toll
ba ezután, hogy Andrasicsné azt mon
dotta neki, hogy ölje meg az urát, mert 
az úgyis meg akarja ölni minakettö- 
Jiiket.

Bosnyák ezután a Vidovdán napján 
történt véres eseményt mondotta cl. 
Pontosan felsorolta, hogy mikor, hol és 
tnennjd pálinkát ivott. Tejet szálitott 

‘ Vo/rózs Antika kereskedőhöz és már

ott kezdte a pálinkázást Utána több He
lyen ivott pálinkát Útközben, amikor 
hazafelé indult találkozott Andrasicsné- 
val, aki a piacról jö tt Mint rendesen, 
ezúttal is összevesztek. Verekedésre 
került a sor közöttük és az asszony 
megkarmolta ő t Ezután szétváltak. Az 
asszony Fejősnéhez ment, Bosnyák pe
dig hazatért a lakására és magához 
vett két töltényt. Ezzel elment Návai 
Antalhoz, aki azonban aludt és igy a 
felesége fogadta, aki megkérdezte tőle, 
hogy mit akar. A puskát kérte az asz- 
szonytól és mielőtt az asszony bármit 
szólhatott volna, ó maga leakasztotta a 
puskát a falról. A két töltényt, amit a 
lakásán vett magához, azért hozta el, 
mert nem tudta előre, hogy Návaiék 
fegyvere meg van-c töltve. Puskával a 
vállán elindult Palics felé. Útközben egy 
orgonabokorban húzódott meg, amely 
három-négy lépésre van az úttól. Az or
gonabokorban elrejtőzve várt. Egyszer
re észrevette Andrasicsot.

— Mit akarsz Janika? — kérdezte 
Bosnyák.

— Majd mindjárt megtudod, hogy mit 
ak.arok — felelte Bosnyák szerint And
rasics és elindult Bosnyák felé.

— Állj meg, ne közeled], mert külön
ben lövök — mondotta Bosnyák Andra-
sicsnak.

Andrasics azonban nem állt meg. Ek
kor másodszor szólt:

— Áll], ne JÖJJ közelebb!
Andrasics azonban tovább jött.
Amikor Bosnyák látta, hogy Andra

sics mégis feléje jön, három-négy lépés 
távolságról elsütötte fegyverét. Andra
sics rögtön összeesett, Bosnyák pedig 
elfutott. Bosnyák beismerése szerint a 
lövés célzással történt.

Az ezután történtek úgy folytak le, 
amint azt Bosnyák már a rendőrségen 
elmondotta. Gyuricslcs Milán rendőr ül
dözőbe vette és többször felszólította, 
hogy álljon meg, amikor nem engedel
meskedett, a levegőbe lőtt. Közben a 
menekülő ember házához ért, bement, a 
feleségétől kenyeret kert és ezután meg
adta magát a rendőrnek.

A vizsgálóbíró megkérdezte Bosnyák- 
tól, hogy amikor Andrasics közeledett 
feléje, volt-o a kezében kés, vagy bics
ka, mire Bosnyák azt felelte:

— Nem volt.
A vizsgálóbíró elrendelte Bosnyák 

Márka ellen a vizsgálati fogságot.
Az előzetes letartóztatásban levő And- 

rasicsnét még nem hallgatta ki a vizs
gálóbíró.

Jogerős lett
a moli sikkasztó büntetése
Két törvényszéki és két felebbviteli 
bírósági főtárgya ás alán kedden dön

tö tt a semmitőszék
Noviszadról jelentik: Az semmitőszék 

kedden foglalkozott Szántó József moll 
sikkasztó bűnügyével. Emlékezetes az a 
szenzációs 430.000 dináros kasszalopásf 
bünügy, amely Mólón Bálint-testvérek 
cég kárára történt. Mól községben 1926 
julius 31-ikérc virradó éjjel a Bálint- 
testvérek sztaribecseji gabonacég moli 
fiókjából 430.000 dinárt loptak c í A 
moli fióküzlet Szántó József vezetése 
alatt állott cs a fióküzletben Berger 
Dezső mint könyvelő működött Hossza
dalmas nyomozás után a gyanú Szántó 
Józsefre terelődött, akit le is tartóztat
tak.

A szuboticai törvényszék elsőizben 
múlt évi január 25-ikén tárgyalta a bűn
ügyet és február 9-ikén hirdette ki az 
ítéletet, amely szerint Szántó Józsefet 
bűnösnek mondotta ki sikkasztás és csa
lás bűntettéért és ezért három évi bör
tönre ítélte.

A felebbviteli bíróság múlt évi junius 
22-ikén formai okokból megsemmisítet
te az elsőfokú Ítéletet és utasította a 
szuboticai törvényszéket, hogy újabb 
tárgyalást tartson. Ezt az újabb tárgya
lást múlt évi szeptember 22-ikén kez
dette meg a szuboticai törvényszék és 
hat napig tárgyalta a bűnügyet..A tör
vényszék a második tárgyalásán hozott 
ítéletét október 4-ikén hirdette ki é* eb
ben kétrendbeli sikkasztás és tizrend- 
beli csalás bűntettében találta bűnösnek! 
Szántó Józsefet, akit a törvényszék öt 
évi börtönre mint fő- és húszezer dinár 
mint mellékbüntetésre Ítélte. Egyben' % 
büntetés nagyságára való tekfntettef at
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bíróság a vádlott további vizsgálati fog
ságát tartotta fenn.

A noviszadi felebbvlteli bíróság ezévi 
•március 27-ikén tárgyalta újból a moll 
kasszarablási bűnügyet ós a lefolytatott 
tárgyalás után újból megsemmisítette az I 
elsőfokú Ítéletet cs Szántó Józsefet, ak it! 
or. Szekuiies Milán iigyvcd védett, csak 
kétrendbeli sikkasztásban találta bűnös
nek és hárem évi börtönre Ítélte. Úgy 
dr. Szekuiies Milán védő, mint dr. Ni- 
kolics Richárd főállam ügyészhelyettes 
semmiségi panaszt jelentettek be, ame
lyeket a semmitőszék kedden tárgyalt 
és elvetette a beadott semmiségi pana
szokat. úgy hogy a felebbviteli bíróság 
három évi börtönbüntetésről szóló íté
lete jogerőssé vált.

BEZÁRTÁK A  SZUBOTICAI 
TÖRVÉNYSZÉK TISZTVISELŐIT

Egy elmebajos ember saját házának nyilvánitotta a törvényszék 
épületét és bezáiva szobáikba a hivatalnokokat, a kulcso a 

magával vitte

RKUSZ
A’*

Tűnjön el a szemem elöl!
Az egész ribillió ott kezdődött, amikor 

Nobile csupa unalomból elhatározta, hogy 
felfedezi az Északi Sarkot. A lapok ha
sábos tudósításokban kiirtölték világgá 
a vakmerő vállalkozást. Nobile vállára I 
kanyaritotta gyönyörű alaskai kacagd- j 
nyát, beszállt a hazájáról elnevezett lég
hajóba és megadta a jelt a soffőrnek: 
>mchet!«

Aztán: eltűnt.
Nosza rajta: vad mozgalom Indult a 

félmüveit világban megmenteni a bős tá
bornokot. Jégtörő hajók és repülőgépek 
vették űzőbe « léghajó nyomát. Az öreg 
'Amundsen te íelcihelödött.

— Ha már nem fedeztem fel az Északi 
Sarkot, legalább felfedezem Nobilét — 
mondotta és rnig lázasan kutatta a jég
mezőket, észrevétlenül eltűnt.
/Közben megkerült Nobile.

A kutatók persze nem csüggedtek.
— Na jó — jelentették ki — a Nobilét 

megtalálták, de hol van Amundsen?
Nosza elindultak Amundsen keresésére. 

Feltúrták érte az egész Glóbuszt.
— Amundsennek kinőtt a szakálla! — 

búgták a rádiók és a távirók a föld ke
rekén.

Így aztán minden intim részletről érte
sültem. Megtudtam, hogy Amundsennek 
kis lencse lapul a bal hóna alatt. Hogy a 
mamájának kilencszáztizennégyben egy 
fóka harapta 1c a lábát az Atlanti Óceán- ' 
ban. Azóta ki nem állhatja a fókákat. 
Hogy már a bölcsőben felfedezéseken 
törte a fejecskéjét és clemista korában 
három napra eltűnt. Prakszisa van az el
tűnésekben.

Miközben keresték, nyoma veszett egy i 
orosz pilótának, Bakuskinnak. Ebből a 
Bakuskinból rövidesen hires ember lesz, 
feltéve, ha megkerül. Ha nem: ugv még j 
népszerűbb ^ sz . A szegény, dolgozó, név
telen proletár méltán keseredik el. Egész 
életén át robotol és miért? A betevő fa
latért. Ezzé1 szemben jön egy angrosz- 
szlsta sarkutazó, aki semmi mást nem 
művel, mint hogy eltűnik, így dől hozzá 
a pénz, dicsőség. Próbálna például el
veszni a világűrben Rozmaring ur a Ku- 
Inndzsies ulicából, vagy Schwartz az el
megyógyintézetből. Hét sorban intéznék 
el a hclví lapok. Nem loholnának utánuk 
jégtörő hajók, repülőgépek és önkéntes 
bálnavadászok. Csak egy esetben tudna 
nagyobb érdeklődést kelteni maga iránt 
egy szimpla, hétköznapi férfiú, mondjuk 
egy bankpénztáros: ha valami nagyobb 
összeggel tunne el városunkból. Akkor a 
rendőrség vetné rá magát teljes felszere
léssel és — ütné bottal a nyomát.

(más)

A szuboticai törvényszék épületében 
kedden délelőtt érdekes események tör
téntek. Egy, minden jel szerint elmeba
jos ember, végigsétált a folyosókon és 
rázárta az ajtókat a hivatalnokokra, a 
kulcsokat pedig magával vitte.

Tíz óra tájban történt az eset. A tör
vényszék folyosói tele voltak ügyes
bajos cinbe; ékkel, akiknek elég a maguk 
buja, nem hogy figyeltek volna a csen
des őrültre, akinek annyi nagyszerű 
idea közül az a fixa ideája, hogy a tör
vényszék az övé és nehogy idegen lép
jen a szobákba, legjobbnak látta bezárni 
az ajtókat.

A jól öltözött, harmincöt évesnek lát
szó ember, katonás léptekkel, felszegett 
fejjel először végigsétált az ügyészség 
emeleti folyosóján. Sokan utána fordul
tak, mosolyogtak, de nem kisérték fi
gyelemmel, pedig láthatták volna, ami
kor az egyik ügyészt bezárta a szobá
jába, a kulcsot zsebébe sülycsztcttc és 
tovább ment. Minden ajtónál megállt és 
amelyik ajtózárban benne volt a kulcs, 
azt bezárta.

Így jutott cl a furcsa ember Schreiber 
Dávid törvényszéki irodaigazgató szo
bájáig. vidáman csörgetve zsebében a 
kihúzott kulcsokat. A délceg idegen ko
pogás nélkül benyitott Schreiber szobájá
ba, ahol az igazgatón kívül négy-öt bíró 
beszélgetett.

— Ez a Járásbíróság? — kérdezte az 
idegen köszönés nélkül és még csak a 
kalapját se vette 1c.

Schreibcr igazgató igy felelt:
— A járásbíróság a földszinten van.

Máskor, ha hivatalba lép be, vegye le 
a kalapját és köszönjön.

A férfi szó nélkül távozott 
ban levők pedig folytatták a 
test. Azt senki se hallotta, hogy a kulcs 
megfordul a zárban. Kevéssel később az 
egyik btró távozni akart a szobából, de 
legnagyobb meglepetésére az ajtó zárva 
volt. •' 1 ■

A folyosókon ekkor már több ajtón 
dörömböltek. Nyilvánvaló volt, hogy va
laki bezárta a hivatalnokokat és csak 
az maradt a kérdés, hogy mi volt az 
illető célja. Az első pillanatban bűntettet 
sejtettek a bezárt hivatalnokok és zajo
san zörgetni kezdtek.

— Nyissák ki az ajtót! — hallatszott 
az ajtók mögül és a folyosókon nagy 
izgalom keletkezett. Azok a hivatalim- ( vágta zsebre, 
kok, akiket a tettes nem zárt be, társaik /

JYóricz Zsigmondi

Duhaj tréfái, sorsokba gázoló murijai 
mögött emberi lelkek mélységes tra
gikuma vergődik; az iró páratlan 
művészetével a magyar vidéki tár
sadalom nagy éposza bontakozik ki. 

A regény ára 84.— dinár. 
Kapható

* Minerva r. t. konyvontályíban

ban fog lebonyolódni és ez a közlekedést 
minden eddiginél biztosabbá és gyorsab
bá fogja tenni, mert ezekben a régiókban
nincs vihar és nincs köd.

Az uj motor egy sajátszerü kompresz-
szor-készülékkel van felszerelve, amely, 
lyel a repülőgép a magával vitt oxigént 
óránként bepréseli az utasok és a plióta 
kabinjaiba. Egy ilyen motorral felsze
relt repülőgép, a Junkers G. 35. már 
majdnem készen áll és legközelebb meg
teszi első próbautját. Ez lesz a.lcgna- 
gyobb német utasgép, mely ötvetry utas 
számára épül.

— Ismét fclvlrradt a molettek napja.
Parisból Jelentik: A karcsúság divatja 
leáldozóban van. A társasági hölgyek 
közül egyre kevesebben kezdtek küzde
ni a molettség ellen. Most azután Hol
lywoodból érkezik az a szenzációs hir, 
hogy Griffith a legújabb filmjéhez olyan 
hősnőt választott, aki már majdnem a 
molettség határát is túllépte. Ez a szí
nésznő — MolIyvO'Day. A hölgy a leg- 
ragyogóbb pályát futotta meg. Nyolc 
évvel ezelőtt azonban, amikor már túl
ságosan jól ment a sora, hirtelen köve- 
redni kezdett. Végül annyira meghízott, 
hogy a rendezők nem voltak hajlandók 
többé szerepeket rábizni. Maliy O'Day 
erre duzzogva visszavonult és vagyo
nából élt. Amikor azonban egy szeren
csétlen spekuláció következtében elve
szítette a pénzét, ismét a mozi felé for
dult. — Alkalmaznak-e, — kérdezte egy 
filindiktátortól — ha harminc fontot 
leadok? — Ezer örömmel, — hangzott 
a válasz. A primadonna hozzáfogott a 
soványitó kúrához. Csakugyan hónap- 
ról-ltónapra azt bizonyította a mérlege, 
hogy közeledik a céljához. E procedúra 
közben kapta meg Griffith táviratát. 
♦Azonnal hagyja félbe a soványitást, 
egyen, igyon és jöjjön.* ..Miss Molly 
azonnal Hollywoodba utazott,■ ahol Grif
fith megmagyarázta neki, hogy a divat 
megváltozott, ismét a görnbolydcd for
mák részesülnek előnyben. Az uj filmjé
ben már olyan hősnőre vau szükség, 
akit a köznyelv »kövérkésnek*. vagy 
húsosnak nevez. — Hála istennek, — uj-

,, - ,‘̂ T 1 Z' OVV -UV,“* i fongott a primadonna — most megint— Milyen kulcsok ezek? — kérdezte 
Justin a rcndöi biztos.

segítségére siettek, álkulcsot szereztek, 
kiszabadították kollégáikat és a szobá
ban rekedt ügyfeleket. Az izgalom el
múltával telefonon jelentették az esetet 
a rendőrségnek is, ahonnan egész cso
port detektív sietett a törvényszéki pa
lotába. Időközben az egész épületben
gyorsan híre terjedt a furcsa esetnek, 
a munka percekre megállt. A detektívek 
átkutatták az egész épületet, már-már 
azt hitték, hogy valamelyik hivatalnok 
csinált rossz viccet, amikor egy volt 
fogházőr gallérjánál fogva hozta a tet
test.

Ugyanis Schreiber Irodaigazgató gya
núja arra az idegenre irányult, aki nála 
a járásbíróságot kereste. Gyanúját töb
bekkel közölte és egy volt fogházőr is 
nyomozást indított. A palota előtt fel
tűnt neki egy ember, akire ráillctt az a 
személylclrás, melyet Schreibcr iroda- 
igazgató adott. A fogházőr odalépett az 
idegenhez és véletlenül a zsebére ütött. 
A kulcsok megcsörrentek.

— Gyerünk a dutyiba — mondta a 
fogházőr és diadalmasan vitte be a ka- 
pálódzó embert a törvényszékre és át
adta a detektiveknek, akiknek a kulcs- 
gyűjtő zavaros feleleteket adott, egyre 
a saját házáról beszélt és tiltakozott, 
hogy saját házában erőszakoskodjanak 
vc’c. A hivatalnokok találgaták, hogy 
az illető bolond, vagy szimulál, de a 
kérdést megoldani n m tudták. A hely
zet kulcsa az idegen zsebében volt.

A rendőrségen megmotozták a kedé
lyesen mosolygó bácsit és egész csomó 
különböző kulcsot találtak zsebeiben.

a szobá- 
beszclge- ( iiyescn

'•a O'
— ftajies Szvctiszláv lőfspán Szentán.

Szentáról jelentik: lfoj.es 5zvetisziáv 
beogradi főispán a napokban Szentára 
érkezik és a szentéi római katolikus és 
gö.ögkcleti hitközségek vezetőivel, vala
mint a városi tanácsnokokkal értckczle-

A lakásom kulcsai — felelte fölé- 
a kulesgyiij ö.

— Hogy hívják magát?
— Bcrbcrszki • f\*án háztulajdonos. . .  

igen kérem, több ház,mi v a u ... a fele
ségem kiddött, hogy zárjam be az ajtó
kat nehogy a tolvajok elvigyék a be
rendezést.

— De maga a tői vényszéken zárta 
be az ajtókat!

Bcrbcrszki mosolyogva felelt:
— Az is az én házam, bezárhattam.
Igaza volt Bc.berszkiiiek, bezárhatja.

de öt is bezárhatták. Be is zárták. Kel 
a harmadik emeletre.

A kulcsot azoi.ban nem Bcrbcrszki

(sz. e.)

lyöt hétfőn hajnalban kezdtek meg Des
sau és Lipcse között a repülés idótar- 
tumrekordjának megjavítására, este ki
lenc órakor abbamaradt, mert a repü
lőgép egyik csövének tömítése elrom
lott. Ez a hiba a további repülést nem 
tette volna ugyan lehetetlenné, de e.örc- 
látható volt, hogy a rckordjavita; ilyór 
körülmények közt nem lehetséges.

jóllakhatok!
— Lángban áll egy romániai petro-

Ictntikuf. Bukarestből jelentik: Az Ast
ra Romana morcnii szondája, amely hat 
héten kérésziül égett és három napja 
oltottak el, pénteken ismét kitört. A 
petroleumszonda kitörése ezúttal ele- 

i mentárisabb és borzalmasabb volt min
den eddiginél. A szondából kétszáz mé
ter magasságra szökkent fel á gázzal, 
kövekkel cs nyersolajjal kevert szeny- 
nycs tömeg. A kitörés szörnyű detoná
cióval járt és a szonda közelében dol
gozó munkások közül áldozatokat is kö
vetelt. A mázsás kövek három embert 
megöltek, hét embert súlyosan megse
besítettek és igen nagy a könnyebben 
sebesültek száma. Katonaság és tűzöl- 
tócsapatok érkeztek, de egyelőre tehe
tetlenül állanak a természet túlerejével 
szemben és csupán arra szorítkoznak.
hogy a veszedelmet lokalizálják.

Középiskolai előkészítő tanfo’yam,
Bcnzia vo’t gimn. tanár vezetésével fe
lelősséggel készít elő mindenféle magán
os pótvizsgára. L, Obiliccv venae 4- 
(Volt katonai gazdasági hivatal.)

— bu.ycs 
Berlin'; n. Berlinből

— Borzalmas vasúti katasztrófa ért 
egy angol kirándulótársaságot. London
ból jelentik: 1 aldington közelében bor
zalmas vasúti szerencse.lenség történt, 

vl’lamosszerencsétlenség ; amelynek eddig huszonkét halottját buz
ié entik: Berlin

tét tart a piactéri római katolikus temp-j központjában kedd délelőtt tizenegy óra
kor súlyos villamosszeerncsétlcnség tör
tént. Az Alckszander-Platz közelében a

lum felépítése ügyében.
— Időjárás. A Meteorológiai Intézet 

jc’enti: Igen meleg ieö várható, később 
növekedő zi\ a tarba i Iáimnál.

— E héten éktbelép gzuboticán az 
üzletek zárórájáról és a munkaidőről 
szóló rendelet. Az ü détek zárórájáról 
és a munkaidőről szóló szabályrende
let ügyében Manojlovics Dusán, Szubo- 
tica város főispánja ankétet hivott egy
be, hogy a rendelet é'etbeléptctésc előtt 
meghallgassa az ös zcs érdekeltek kí
vánságait. Az ankétem amely szombat 
óta folyik, Moinirovics Ve’jkó dr. főka
pitány ismertette a tervezetet. A terve
zet körül széleskörű vita indult meg. 
amely még mindig folyik. A szabály
rendeletet előreláthatólag még e hét fo
lyamán cicibe léptetik.

— Nem sikerült Risztics Időtartam- 
rekerdjavitó repülési kísérlete. Berlin
ből jelentik: Risztics és Zimmermann pi
lóták világrekordjavitó kísérlete, smo»

40-cs villamos pótkocsija kiugrott a si- 
ncckböl, nkiütödött a vezetékoszlopnak 
és felborult. A kocsi oldalfala teljesen 
összetört és ab ablakok bezuzódtak. A 
felborult kocsiból rettenetes jajkiáltások 
hallatszottak és a kocsiba szorult utasok 
kétségbeesve igyekeztek kiszabadulni. 
Csakhamar több kocsival megérkztck a 
tűzoltók és a mentők, akik a villamos
kocsi romjai alól kiemeltek a sebesülte
ket. l.ábtürésekkel és fejsérülésekkel ki
lenc embert szállítottak a kórházba.

— Kész a legnagyobb utasszállító re
pülőgép. Berlinből jelentik: A Junkers- 
gyjjrak rcpiilögéptelcpcn egy újfajta mo
tort építenek, amely nagy változást fog 
előidézni a légiforgalomban. A személy, 
szállító repülőgépek eddig 1500—3000 
méter magasságban repültek, ahol g\a 
koriak a viharok és sűrű a köd. Az uj 
motorral a jövőben a repülőgépek for- 
galma hat, sőt hét ezer méter magasság-

ták ki a romok alól. Egy kírándulóvonat, 
amely zsúfolásig telve volt, tiz mérföl- 
dcs sebességgel rohant he a darlingtoni 
állomásra. Ugyanakkor indult kifelé egv 
hosszú tehervonat, amely hibás váltó
állítás következtében ugyanazon sínpá
ron futott. Ugv látszik, mindkét vonat 
mozdonyvezetője észrevette az elkerül; 
betétién összeütközést, mert az utolsó 
másodpercben valamelyest csökkent az 
egymásba rohanó vonatok sebessége. 
Ezzel azonban már nem lehetett elke
rülni a katasztrófát és a két mozdony 
olyan erővel ütközött egymásba, hogy 
mindkettő a szó szoros értelmében fel
ágaskodott a levegőbe, aztán lezuhant a 
vasúti töltésről. A kirándúlövonat két 
első személykocsija egymásba prcselö- 
dött és darabokra zúzódott. Darlington- 
ból azonnal segély-vonatokat küldtek ki, 
amelyek a sebesülteket kórházba szállí
tották. A katasztrófa színhelyén rette
netes pánikjclcnetck játszódtak le. A 
mentési munkálatok csak óriási nehéz
ségekkel haladnak előre s még délután 
is több halott és sebesült volt a romák 
alatt. A huszonkét halotton kivíil hetven
öt sebesültet sikerült kimenteni a romok 
alól. Ezek közül huszonötnek az állapota 
súlyos.

lfoj.es
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— A jugoszláv kivándorlás. A zagre-
jbi kivándorlási iroda hivatalos közlemé
nye szerint április hónapban a tengeren
túlra 2098 személy vándorolt ki, vagyis 
395-tel kevesebb, mint az elmúlt év áp
rilisában. Január elsejétől április végéig 
összesen 7868 személy vándorolt ki az 
országból (tizeneggyel kevesebb, mint a 
itiult év első négy hónapjában). Eszerint 
a jugoszláv kivándorlás a múlt évihez 
képest visszaesést mutat Horvátország
ból 813, a Vajdaságból 499, Szlovéniá
ból ?90, Dalmáciából 260, Bosznia és 
Hercegovinából 132, Szerbiából 92, Mon
tenegróból 12 személy vándorolt ki. A 
kivándoroltak 71 százaléka földmives. 
Legtöbben Kanadába mentek (945), az 
Egyesült-Államokba 366, Uruguayba 344, 
Argentínába 201.

— Zászlószentelés Koluton. Szombor
ból jelentik: A koluti önkéntes tüzoltó- 
testület vasárnap tartotta zászlószentö- 
lési ünnepélyét. A zászlóanyai tisztet 
Stein ístvánne, a parancsnok neje töl
tötte be. Reggel istentisztelet után a 
zászlót Beit Antal plébános szentelte fel 
magas szárnyalása beszéd kíséretében. 
Ugyancsak Koluton tartotta a Bácskai 
Tűzoltó Szövetség elnökségi ülését és 
ezévi rendes közgyűlését dr. Teleky Ist
ván elnöklete alatt. A közgyűlésen Po- 
povics Dusán főtitkár beszámolt a szö
vetség évi működéséről. Majd az uj szö
vetségi alapszabályokat tárgyalták cs 
egyhangúlag elfogadták. Továbbá elha
tározták, hogy eziden a szövetség meg
tartja második tűzoltó Szaktanfolyamát 
Szentán augusztus 5-ikétöl 15-éig. A tan
folyamra negyven hallgatót vesznek fel. 
A tanfolyam előadói dr. Teleky alelnök, 
Popovies főtitkár, Boro.ss Mátyás tűz
rendészet! felügyelő, a szentai testület 
parancsnoka, Pisarov Milkó, a testület 
alparancsnoka, Remete Iréneus karmes
ter és dr. üliickshal Andor orvos. A 
közgyűlés után délben bankett volt, dél
után pedig a koluti testület gyakorlatot 
mutatott be. Az ünnepély ügyes rende
zése és a vendégek szives látása, Ka- 
sanin Jócó községi jegyző, testületi el
nök és Stoin István parancsnok érdeme.

— Jegyzőválasztás Dárdán. Szcmbor- 
ból jelentik: Dárdán hétfőn tartotta a 
községi képviselőtestület a jegyző vá
lasztást. A képviselőtestület Gribojszki 

Milánt választotta meg.
— Megindul az ország telefonforgalma 

Franciaországgal és Svájccal. Novi- 
szadról jelentik: Franciaországgal és 
Svájccal a legközelebbi napokban meg
indul a rendes telefonforgalom. Jugo
szlávia minden városából, amely be van 
kapcsolva a jugoszláv-ncmet telefon
forgalomba, lehet majd beszélni Francia- 
országgal és Svájccal.

— 465 rendbeli sikkasztás miatt el
ítéltek egy volt rendőrtisztet. Szkopljé- 
bői jelentik: A plvljei bíróság kedden 
vonta felelősségre Csukics Velimir volt 
rendőrtisztet és Jovattovics Torna volt 
plevljei szolgabirót, akiket 465 rendbeli 
sikkasztással vádoltak. A bíróság Csu- 
kicsot tizenkét évi börtönre, Jovanovi- 
csőt négy évi börtönre Ítélte és köte
lezte őket, hogy az állam hetvenézer 
dinárt kitevő kárát térítsék meg.

— Községi választások Crepaj.m. Cre- 
pajáról jelentik: Vasárnap zajlottak !c 
Crcpaján az uj községi választások, ösz- 
szeseit $70 választó szavazott. A radi
kálisok 609 szavazatot kaptak és a füg
getlen demokraták és földműves,pártiak 
együttvéve kétszázhatvancgy szavaza
tot. A radikálisok huszonnyolc, az ellen
zék tizenkét mandátumot kapott.

— Hirtelen halál a fiirdöbort. Novi- 
szadról jelentik: A városi ártézi jódos- 
gyógyfürdöben kedd délelőtt kilenc óra
kor egy ismeretlen férfi fürdött. Miután 
a fürdőidő leteltével sem távozott, ki
nyitották a fürdökabint és az ismeret
lent a kádban holtan találták. Nyomban 
jelentették a rendőrségnek, ahonnan Vi- 
lovacz Milan ügyeletes rendőrkapitány 
és dr. Cseremov György tisztiorvos a 
helyszínére siettek, de már csak a beál
lott halált állapíthatták meg. A holttes
tet beszállították a kórház halottaskam
rájába. A ruhákban semmilyen feljegy
zést vagy Írást netn találtak és így nem
lehetett a halott személyazonosságát 
megállapítani. Az illető ötvenöt évesnek 
látszó, feltűnően hosszú ősz bajusza 'an. 
A ruhái után Ítélve, földmivelő lébe- 
tett

a szuboticai 
Szvircscvics

Szvircscvics
tanítóképző

— Képesítő vizsgák a szuboticai ta
nítóképzőben. A szuboticai tanítóképző
ben a következők tették le a képesítő 
vizsgát: Jovanovics Sztanka, Macskas- 
ka Novka, Rieger Jelcna, Szuvacsarev 
Vidoszava, Csurcsics Lcka, Kalogyero- 
vics Vojiszláv, Vragics Angyela, Jova- 
novics Jvanka, Kokanov Micika, Fi
lips Fáni, Tosovics Vclika, Macskovtcs 
Erzsébet, Nasztaszijevjcs Katica, Vb- 
dimirovics Mária, 'Mcdakovics Katica, 
Vujkovics Rúzsa, Tyityity Ivánka, VI- 
z.inger Vladszlava és Pomorac Nadezs- 
da. Az intézetnek százhuszonöt tanuló
ja volt az clmu't iskolai évben és pe
dig huszonhat fiú és 99 leány. A ta
nulók huszonöt százaléka bukott el a 
vizsgákon.

— Vidám-est a Ezubotlcai Népkörben. 
A szuboticai Népkor mükedve’ő gárdá
ja vasárnap este fél kilenc órai kezdet
tel vidám estét rendez. Műsoron sze
repelnek: »Miskából pesti fiú lett«, Sze
nes Béla tréfája; »Az üzlet űz et*, Vád
nál László egyfclvonásos bohózata és 
»Vitz tanár ur«, Liptai Imre cgyfelvo- 
násos bohózata.

— Nyugdíjazták a szuboticai tanító
képző iguZgutóját. A közoktatásügyi 
minisztérium a napokban nyugdíjazta 

Krisztofort,
igazgatóját.

igazgató már hosszabb idő óta beteges
kedik és nyugdíjazása saját kúrc'mérö 
történt. A megüresedett igazgatói ál
lást rövid időn belül betöltik.

— öngyilkos lett egy temőrlni fiatal
ember. Tcmérinböl jelentik: Varga Fe
renc temérini fiatalember hétfőn mellbe 
lőtte magát és életveszélyes sérüléssel 
szállították be a noviszadi közkórházba, 
ftt nyomban operációt hajtottak rajta 
végre, de állapota olyan súlyos, hogy 
a vizsgálóbíró nem tudta kihallgatni.

' öngyilkosságának oka ismeretlen. Az 
öngyilkossággal kapcsolatban egy novi
szadi lap azt irta, hogy a fiatalember 
rablótámadás áldozata. Ez a hir, mint 

( a temérini csendőrség megállapította, 
alaptalan, mert az Öngyilkosság esete be 
van bizonyítva.

— Harmadszor választ kópvioc’ötes- 
tiKetet Mo! t-3 Marton is. Szcntáról je
lentik: Mól és Martonos községek két
szer már választottak képviselőtestüle
tet, de a másodízben megtartott képvi
selőtestületi választást is megsemmisí
tette a belügyminiszter cs elrendelte, 
hogy augusztus 19-én uj képviselőtestü
letet válasszanak a két községben.

— Román tisztek európai autóutja.
Noviszadról jelentik: Hétfő késő este 
tíztagú, legnagyobbrészt román tisztek
ből álló társaság két amerikai gépko
csin Bukarestből Noviszadra érkezett és 
ott töltötte az éjszakát. A társaság, 
amelynek Ignaotic Dobre százados a ve
zetője, Noviszadról kedd délben Beo
grad irányában folytatták útjukat. A 
román tiszti társaság európai körútra in
dul. Beogradból Zagrében és Ljubljanán 
át Becsbe. onnan Münchenen és Berli
nen át Parisba. Amszterdamba mennek 
és visszafelé Olaszországon át térnek 
vissza hazájukba.

— Holttest az országúton. Belacrkvá- 
ról Jelentik: Hétfőre virradó éjszaka a 
Be’acrkva és Crvcnackova közíkti or
szágúton egy középkorú férfi holttesté
re akadtak. A rendőri vizsgálat megál
lapította. bogy a holttest Wittsbach Jó
zsef gazdálkodóval azonos, aki szeke
rével Bcíacrkva felé hajtott. Útközben 
minden valószínűség szerint rosszullét 
fogta cl és eszméletét vesztve, lebu
kott a kocsiról. Az orvosi vizsgálat 
szerint a halált szivszélliüdés okozta.

— Sztrájk a jugoszláv üveggyárakban.
Az Egyesült üveggyárak r. t. vállalatnál 
három napi eredménytelen bértárgyalá
sok után. a cég sagori, hrastingl, hcili- 
genkreutzi és paracsinl gyáraiban vala
mennyi munkás sztrájkba lépett.

— Világos nappal betörtek egy novi
szadi orvos lakására. Noviszadról je
lentik: Hétfő délelőtt ismeretlen tettes 
betört dr. Viataliani Emil nyugalmazott 
törzsorvos lakásába. Az ismeretlen be
törő álkulccsal hatolt be a lakásba és 
három millió osztrák koronát, értékes 
régi arány és ezüst pénzeket és egy 
ezüst gyufatartót vitt el. A rendőrség 
aiegindteottá a nyomotást

1

— Emberélet egy szölöiürtért. Novl- 
szadról jelentik: Múlt évi szeptember 
4-ikén éjszaka Blazsics Ráda mokrini 
földmives Dudics Jován vagyonos gaz
da szőlőjében egy szö.'öfürtöt lopott; de 
szerencsétlenségére Dudics Jován ész
revette a tolvajlást és botiával rátámadt 
a tolvajra és többször ráütött. Blazsics 
az ütések következtében pár órával 
utóbb meghalt. A kikítidai törvényszék 
múlt évi november 19-ikén három évi 
börtönre ítélte Dudicsot és az Ítéletet a 
fclcbbvitcli bíróság helybenhagyta. A 
semmitöszek szombaton a büntetést egy 
évi és hat havi börtönre szállította le.
A semmitöszek indokolásában kimon
dotta, hogy Dudicsot azért kellett meg
büntetni, mert a tolvajt megverte a szü
lőjében és igy jogos védelemről nem le
het szó.

— Lemondott az amerikai belügyi ál
lamtitkár. Newyorkból jelentik: Work 
belügyi államtitkár benyújtotta lemon
dását, hogy átvehess a Hoover érdeké
ben meginduló választási hadjárat ve
zetését.

Könnyítések a magyar vízumok be
szerzésénél. Folyó évi julius 3-ikától 
kezdődöleg a Budapestre való utazás 
céijából nem szükséges a beogradi vagy 
zagicbi m. kir. ut'.cvélhivataloknál elő
zetesén vízumot szerezni, mert az uta
sok magyar vizűm nélkül is átléphetik 
a magyar határt, mely esetben Buda
pesten kaphatnak hatvan napi tartózko
dásra jogosító vizumot. Ez az ujitás lé
nyeges idő- és költségmegtakarítást je
lent, főleg azoknak, akiknek üzleti vagy 
magánügyeikben gyakran és sürgősen 
kell átlépni a magyar határt. A vízum- 
nélküli utazáshoz a beogradi Magyar 
Királyi Kereskedelmi Képviselet Utazási 
Osztálya hivatalos bélyegzőjével ellátott 
igazolvány szükséges, mely úgy a beo
gradi m. kir. kereskedelmi képviselet
nél (Beograd, Palata Akademijc, Jak- 
siécva ul. 2.), mint pedig a felkért SHS. 
vidéki kereskedelmi testületeknél és a 
Bácsnicgj ei Napló kiadóhivatalában 
személyenként 35 dinár árban kapható. 
Az i’yen igazolvány alapján a vizűm 
Budapesten 50 %-os kedvezménnyel ada
tik ki és az igazolványok birtokosai ré
szére a Duna Szövetségi Utazási Vál
lalat a budapesti szállodákban, étter
mekben. gyógyfürdőkben és a gyógy- 
cc'.okat szolgáló vasúti utazásoknál je
lentékeny árengedményeket is biztosit. 
Az igazolványok alapján egyébként a 
szabályszerű magyar vizűm a beogradi 
m. kir. utlcvélluvatalná! oO %-os en- 
gedménnj cl elözctcsn is beszerezhető.

— Tűz a halón. Noviszadról jelentik; 
A hétfőn délután Noviszadra érkezett 
»Szaturnusz« gőzösön vigyázatlanság 
folytán tűz ütött ki. Egy utas eldobott 
cigarettájától tüzet fogott a fedélzeten 
levő ponyva. A tűz hamarosan tovább 
terjedt, de a gőzös személyzetének 
került a tüzet eloltani, mielőtt az 
gyobb méreteket ölthetett volna.

A rogatszkasz’rtinai nemzetközi ten- 
niszverseny. Rogatszkaszlatináról je
lentik: Rogatszkászlatinán vasárnap
nemzetközi tenniszvérseny volt. amely
nek első diját és igy a rogatszkaszlatl- 
nai idei tenniszhajnokságot Schaffer Fe
renc zagrebi játékos, a női dijat Gosti- 
csa Vlasta (Zagreb) nyerte.

Elveszett hétfőn délelőtt a bcltércn 
egy selyempincsi. A megtaláló jutalom
ban részesül. Cím a kiadóban.

— A kibukott városi hivatalnokoknak 
nyugdijuk íregá'lepItásíiR rendes fize
tőn iár. Szcntáról jelentik: A város volt 
tisztviselői közül Cctina Zsárkó volt 
polgármester és dr Beleszlin Brankó 
volt halottként kérték a várostól ren
des havi fizetésük kiutalását mindaddig, 
inig nyugdíjügyüket véglegesen nem 
rendezik. A városi tanács megtagadta a 
fizetések folyósítását, mire Cetina és 
Jr. Beleszlin pert indítottak a város el
len. Vironbál Dusán szentai járásbiró 
ítéletében kötelezte a várost, hogy mind
addig utalja ki a két tisztviselő fizeté
sét, inig nyugdijukat nem rendezik. A 
járásbirósági Ítéletet a város megfelcb- 
beztű és ig.v az ügy a szuboticai tör
vényszékhez került. A törvényszék La- 
tlnövics-tanácsa a napokban foglalkozott 
a íclcbbezésscl és azt visszautasítva, 
teljes egészében helybenhagyta a járás- 
bíróság ítéletét, mely igy jogerőssé vált
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— Novlszadon leégett két ház. Novl- 
szadról jelentik: Keddre virradó éjjel 
Noviszadon Ninkov Nikola háza kigyul
ladt. A tiiz oly hamarosan terjedt, hogy 
a tető is lángba borult és a kipattanó 
szikrák meggyujtották Marógyi György 
szabómester szomszédos házát is, amely 
szintén teljesen a tűz martaléka lett. A 
tűzhöz a noviszadi tűzoltóság teljes fel- 
készültséggel vonult ki, de a vízhiány 
miatt csak a tűz lokalizálására szorít
kozhatott.

Hasszorulás, rossz emésztés, erős 
bomlási és erjedési folyamat a gyomor- 
bélhuzamban, bélbaktérium- és gyomor- 
savtultengés, a nyelv gyulladása, az 
arcbőr és a háton mutatkozó kiütések, 
valamint karbunkulusok a természetes 
^Ferenc József* keserüviz használata 
ntbL'ett visszafejlődnek. Számos gya
korló' öj-vos a Ferenc József vizet már 
évtizedek'\pta mindkét nembeli felnőt
teknek és iskolás gyermekeknek kitűnő 
sikerrel rendeli. Kapható gyógyszertá
rakban, drogériákban és füszerüzletek- 
ben. '

Előrehaladott túszon miatt a raktárom 
levő összes

f  ü r d ő r u h á k a t
m é ly e n  T eszú lM to tt  
á r b a n  hiárusítO Ttji t

K l o p t e r  I g n á c
m i és női d iva t.ru h á i

SiuboUcs, J ifcos íáv  Ba*vk»pa’ o*a

— Súlyos autószerencsétlenség Pan- 
csevó mellett. Pancsevóról jelentik: 
Szombaton délután súlyos kimenetelű 
autószerencsétlenség történt a pancse
vói országúton. Hoderspeck Vencel au
tótulajdonos autóbuszával elütötte Kiss 
János inasgyercket, aki kerékpáron ha
ladt az autóbusszal szemben. A szeren
csétlen fiút haldokolva szállították be a 
pancsevói kórházba.

M o d e r n  í é r l l r u h a -
s z a b á s z a t !  t a n f o ly a m r a
he vb^li Je'enUező'xet ju» 16-iái. vidé
kiekét au ;. 6 - i ’ci kezdettel fö lve t:

u t ó  T a m á s
szab m ’ster Subo ica, T rexivna ul. v.

C*ir’ ep ac me’lett. N é p k ö r r e l  s z e m en
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A csép’ési munkáknál erősen érezhető 
a szénhiány. Noviszadról jelentik. A 
Vajdaságban a nyomasztó vagonhiány 
miatt erősen erezhető a szénhiány, ami 
különösen a cséplési munkálatoknál okoz 
nagy zavart. A noviszadi kereskedelmi, 
gyáripari és iparkamara sürgős inter
vencióra kérte meg a szuboticai vasút- 
igazgatóságot.

— Jegyzők háborúsága Sztanislcson. 
Szomborból jelentik: A sztanisicsi köz
ségi képviselőtestület nemrégiben Dc- 
lics Györgyét választotta meg jegyző
nek Jankovics Ivánnal szentben. Jan- 
kovics pártja mcgfc'ebbezte a válasz
tást azzal, hogy Delicsre olyanok is 
szavaztak, akiknek nem volt szavazati 
joguk. Vildovics Antonije bácskai fő
ispán meg is semmisítette a választást 
és Jankovicsot erősítette meg a jegyzői 
állásban. Delics a főispáni határozat el
len a közigazgatási bírósághoz fe’.ebbe- 
zett, amely a felebbezést elutasította és 
Jankovicsot helyezte vissza a iegj zöi 
állásba. Jankovicsot a közigazgatási 
bíróság döntése értelmében pénteken 
be is iktatták a jegyzői állásba.

Dr. Schossberger Sándor noviszadi 
operatőr és nőgyógyász szabadságáról 
visszaérkezett és rendeléseit megkezdte.

tökéletesen szabályozza az emésztést, 
tisztítja a gyomrot és a beleket, meg

szünteti a gyomorégést. 
Gyógyszertárakban és drogériákban 

egy csomag 4 dinár
Ahol nem la^ne kapható, rendelje meg poa- 
tán az ALGA laboratórium tól Suiak, 
TvorniíLa uL br. 91. é» mellékeljen leve

léhez a két csomagra 10 dinárt
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K IN T O R N A

— Jó meleg van. Azt hiszem, az Itá
lia hajótöröttjei se fáznak most. Vájjon 
mivel hűsítik magukat, ha melegük van?

— Bálnaszörpöt isznak.
*

A luftballonos ember, jó tagbaszakadt 
alak, sétálgat a ligetben, árulja a színes 
luftballonokat. Egy öt éves fiúcska' 
megy az édesapjával. A gyermek gyö
nyörködik a színes gömbökben, felnéz 
okos szemekkel, maid a kövér bácsit 
veszi szemügyre, aki biztos kézzel tart
ja markában a luftballon-gyeplöt.

Hirtelen megszólal a kisfiú:
— Apukám, én tudom, hogy mért 

nem szállnak fel a gömbök a levegőbe.
— ? !
— Mert nem bírják azt a kövér bá

csit.

A színész panaszkodik az igazgató
jának:

— Ebből a gázsiból megélni valósá
gos művészet!

— Mit akar? Hiszen én művésznek 
szerződtettem magát!

König dér Schnorrer
A Habimah zsargon-társulat vendég

játéka
A zsargon-színészek műsorán szerep

lő darabok nagyrészt kezdetleges, naiv 
szinpadt próbálkozások, amelyek nem 
haladnak együtt a színpad és a dráma 
fejlődésével, hanem megelégszenek az
zal, hogy vagy érzelmes történetekkel, 
vagy a zsidó népélctböl vett mulatságos, 
naiv mesével hassanak a könnyen meg
hatódó és ugyanilyen hamar nevetésre 
ingerelhető közönségre. A Dybuk mély 
és miszterium-szerü játékának csak ke
vés társa akad e zsargon-nyelven irt da
rabok között. A *König dér Schnorrer*, 
amelyet hétfőn mutatott be a prágai Ha
bimah Szubotieán vendégszereplő együt
tese, szinté# egyszerű, naiv történet, 
amelynek nincs semmiféle színpadi je
lentősége vagy irodalmi szándéka.

A vendégszercplő zsargon-társulat 
mégis nagy sikert aratott ezzel az elő
adással, ámbár a színészeknek hi
hetetlen nehézségekkel kellett megküz- 
deniök. A Városi Színház koncerttermé
ben, a szűk hangversenydobogón impro
vizált kulisszafalak között alig volt he
lyük a szereplőknek és a szinpad külső 
hatásairól teljesen le kellett mondaniok, 
annál elismerésreméltóhb tehát, hogy 
mégis nagy hatást tudtak elérni. A fő- 
érdem ebben kétségtelenül Leopold 
Jungwirthé, aki az egész előadás lelke 
volt. Már első megjelenésével fascinálta 
a közönséget, amely legelső szavaiból 
megérezte, hogy igazi művész szól 
a színpadról. Sajnos a régi színpadi is
kola híve és prózájában túlságosan sok 
a szavaló pátosz, ebben a stílusban azon
ban a legkiválóbbak egyike. Kulturált, 
mindent átérző, a közönséget a maga 
lelki szárnyalásával elragadó igazi mű
vész, amikor pedig énekelni kezd, hirte
lenéhen nem tudjuk, hogy mit értékel
jünk benne jobban: a széles skálájú, ha
talmas erejű drámai színészt, vagy a 
nagyszerű operaénekest. Csodálatosan 
szép. érccscn csengő tenorja, zenei biz
tonsággal és fölényes éncktudással pá
rosul és szinte lenyűgözi hallgatóit. 
Jungwirth európai színvonalú nagyszerű 
színész, akit érdemes volt megismerni. 
Méltó partnere volt a felesége. Jung- 
v.'irthné tisztán csengő szopránja is me
legen töltötte be a termet. A társulat-

nak nagyrészt már tavalyról ismert töb
bi tagja: Rosenberg kisasszony, bran- 
zos, Nachbar és a többiek teljes igyeke
zettel asszisztáltak a kiváló vendégmű
vésznek.

A csekélyszámu közönség nem fukar
kodott a tapsokkal cs különösen a 
nagyszerű Jungwirthot ünnepelte lelke
sen, nem egyszer nyiltszini tapsokkal is.

11. f.)

KÖZGAZDASÁG
Miért tolódott el a külföldi kölcsön 

folyósítása ?
íeojrádi pénzügyi ko.Ökbea Markov.cs Bojdán pénzügy- 

miniszter távozásáról tudnak

A Z

Bcogradból jelentik: Az elmúlt héten 
a kormány hivatalosan bejelentette, hogy 
Markovlcs Bogdán pénzügyminiszter el
hagyta 1 ondont anélkül, hogy a köl
csönszerződést aláírta volna és hogy az 
ígért kölesönelöleget kiutalták volna. A 
Bácstncgyei Naplóban töhbizbcn rámu
tattunk arra, hogy az angol pénzügyi 
élet szokásaival teljesen ellenkezik, hogy 
a nyári hónapokban bocsássanak ki köl
csönt. Beogradban mégis azt hitték, 
hogy mivel a pénzügyminiszter újból 
Londonba utazott, a kölcsön aláírásá
nak semmi sem állhat már az útjába.

Abban a nyilatkozatban, amelyet Spa- 
lió kereskedelemügyi miniszter, mint a 
pénzügyminiszter helyettese adott, már 
világos volt, hogy a kölcsön nem jött 
létre. A nyilatkozat kiemelte, hogy a

A kra ljevb reg i pezsgőgyár nyerte az első 
d ija t a zagrebi országos bo rk iá llítá son

Exportcélokra is nagy grcideléseket tettek a kraljevbregi 
nyírnál

A zagrebi országos borkiállításon, 
amelyen az ország minden részéből ál
lítottak ki borokat és pezsgőket, a leg
nagyobb feltűnést a kraljevbregi pezs
gőgyár uj kibocsátású pezsgői és palack- 
borai keltették és a kraljevkregi pezs
gőgyár gyártmányainak legszebb elis
merése, bogy a zagrebi országos bor
kiállításon az első díjul adott arany dip
lomát a kraljevbregi pezsgőgyárnak 
Ítéltek.

A kraljevbregi pezsgőgyár gyártmá
nyai a zagrebi kiállítás eredményeképen 
most ismertté váltak az országnak azok
ban a részeiben is, ahol eddig a kraljev
bregi márka nem volt hevezetve, sőt kül
földről is érdeklődés mutatkozik a 
kraljevbregi pezsgőgyár produktumai 
iránt, ami nemcsak bácskai, hanem or
szágos közgazdasági szempontból is je
lentőséggel bir. A látogatott zagrebi bo
rászati kiállításon a nagyszámban ösz- 
szegyiilt szakértők elragadtatással nyi
latkoztak a kraljevbregi pezsgőgyár 
gyártmányairól és azok, akik eddig fő
kép a szlovéniai és horvátországi, liu- 
tomeriai és zagorjai borvidék elsőrendű

kormány a dinár árfolyamának biztosítására 
t-zenöt millió svájci frankos kölcsönt vett fel
rí

Beogradból jelentik: Az elmúlt na
pokban a Narodna Banka vezérigazga
tója Svájcba utazott. Novakovics vezér- 
igazgató svájci utjával kapcsolatban 
igen sok ellentétes hir kelt szárnyra. 
Egyes hírforrások szerint Novakovics 
vezérigazgató a dinár mostani árfolya
mának a fenntartása érdekében akar 
Svájcban egy nagyobb összegű kölcsönt 
felvenni. Más információnk szerint No
vákovies vezérigazgatónak

Sikerült is egy tizenöt millió svájci 
frankos kölcsönt szereznie, amely ezt 
a célt szolgálná, hegy a kormány a 
legsürgősebb közmunkákat elvégez- 

hesse.
A Narodna Bankának is igen nagy 
szüksége van újabb devizakészletekre. A 
Narodna Banka naponta átlag hat mil
lió dinár értékű devizát ad ki és a bank- 
deviza készlete még ma sem tesz ki 
többet, mint négy millió dinárt. A Na
rodna Banka köreiben erélyesen megcá
folták azokat a híreket, mintha a Na
rodna Banka vezérigazgatója azért uta-

I

pénzügyminiszter és a kölcsönadók kö
zött minden kérdésben meg van a meg
egyezés, csak a kibocsátási kurzus és 
a kamatláb kérdésben nem volt meg még 
a megállapodás.

Az angol-amerikai tőkések a többek 
között azt követelték, hogy a kölcsön 
kibocsátása előtt a kormány mutassa 
be a törvényes felhatalmazást a köl
csön megkötésére. A kormány a köl
csön megkötésére szóló felhatalmazást 
elmulasztotta a pénzügyi törvényben el
intézni, pedig ezt a felhatalmazást a 
parlament minden nagyobb nehézség 
nélkül megadta volna.

Párisi lapjelcntések szerint Markovlcs 
Bogdán pénzügyminiszter franciaországi 
pihenése titán nem tér többé vissza 
a pénzügyminisztérium élére.

borait ismerték, csodálkozva állapították 
meg, hogy a kraljevbregi homoki bor és 
a kraljevbregi gvár pezsgője szin, iz, 
erősség és minden más tekintetben fe
lülmúlja az ország legjobb borvidékei
nek borait.

Azonkívül, hogy a zagrebi és más hor
vátországi és szlovéniai fogyasztók tö
megesen halmozták cl egész évi szük
ségletekre szóló megrendelésekkel a 
kraljevbregi pezsgőgyárat, a lengyel 
konzulnak is, aki kormánya megbízásá
ból exportcélokra való informálódás vé
gett jelent meg a kiállításon, a kraljev
bregi áru nyerte meg legjobban a tetszé
sét, úgy hogy azonnal árajánlatot és 
árumintát kért.

A Laáány Nándor gondos és szak
avatott vezetése alatt álló kraljevbregi 
pezsgőgyár 1924. évi töltésű és valódi 
francia módszer szerint készült pezsgői, 
amelyeket most kezdenek forgalomba 
hozni, valamint a kraljevbregi borok, a 
zagrebi kiállításon aratott nagy siker 
után, bizonyára hamarosan ismertek 
lesznek nemcsak Jugoszláviában, hanem 
a külföldön is.

zott volna Svájcba, hogy a dinár mos
tani kurzusát biztosítsa és kijelentették, 
hogy a vezérigazgató utazásának az a 
célja, hogy tovább folytasson kölcsőn- 
targyalásokat és

az állam részére egy nagyobb köl- 
csont kössön.

A beogradi Privreáni Pregled című 
lap azt Írja: Eélhivatalos körökből szár
mazó információk szerint megerősítést 
nyertek azok a hírek, hogy a Narodna 
Banka vezérigazgatója, Novákovies Dra- 
goljtih Svájcban az állam számára egy
í1?.0!1,?1 J™11'0 SVájc' frankos kölcsönt 
kötött le, amely kölcsönnek az lesz a 
célja hogy a dinár jelenlegi árfolya
mat biztosítsa. Ez a tény arra mutat 
hogy

a kormány nőm gondol arra, hogy 
snlycs feltételek mellett igényho ve- 
gyo az angol amerikai kölc-öne’öleget.

Az angolok az előleg átadása előtt azt
vxielÍx’ J?°Ky a korm;' nv hozza meg 

a kolesontorvényt. A pénzügyminiszter

az egész kölcsön-kérdéssel szemben na- 
gyon rezerváltan viselkedik és nem is 
ajánlotta a kormánynak az előleg fék 
vételét, mert

cs as előleg mái nagyon megkötné a 
kormány kesét.

Egyelőre a Narodna Bankának julius 
8-ikára egybehívott közgyűlését sem 
halasztották el. A Svájcban felvett hat
száz millió dinár tényleg elegendő a 
dinár mostani kurzusának a biztosítá
sára. Kormánykörökben még mindig 
tartja magát az a hir, hogy a szkupsti- 
nának cl kell fogadnia a nettunói kon
venciókat, a stabilizációs törvényt, az
után a köilesöntörvényt. Miután azonban 
a kormány mégis csak felveszi a sváj
ci hatszáz millió dináros kölcsönt, eb
ből arra kell következtetni, hogy a 
kormány nem gondol arra, hogy a ter
vezett amerikai-angol kölcsönt tényleg 
felvegye és a tárgyalásokat tovább foly
tassa.

1928 jatlus A

l!j telefondíjak ipari üzemek részére.
Noviszadról jelentik: A postaügyi mi
nisztérium újabb rendeleté szerint azok 
az ipari üzemeknél, ahol motorikus erővel 
és legalább 1.5 munkással dolgoznak, a 
telefon évi dija 3800 dinár, ipari üze
meknél, amelyeknél nem dolgoznak mo
torikus erővel, de 20 munkásnál többet 
foglalkoztatnak, a telefon évi dija 1800 
dinár, minden más ipari üzemnél a te
lefon évi dija 720 dinár. Az uj telefon- 
díjszabás julius elsejével lépett életbe. 
Ha év közben az üzemeknél olyan vál
tozások állnak elő, amelyek befolyásol
ják a telefon évi dijának megállapítását, 
a következő félévtől kezdve a változód 
viszonyoknak megfelelöleg számítják a 
dijakat.

A szociálpolitikai miniszter a mező
gazdasági munkásokért. Szeiitáról je
lentik: Kerepessy Vince országgyűlési 
képviselő több interpellációt intézett a 
szociálpolitikai miniszterhez a mezőgaz
dasági munkások érdekében, Bikár Mir- 
kó járási főszolgabíró pedig több elő
terjesztésében kérte a minisztériumot, 
hogy rendeletileg szabá'yozza a mun
kásvédelmet. Kedden érkezett le Szen
tára a minisztérium 6990. számú ren
deleté, melyet a szociálpolitikai, bel
ügyi és földművelésügyi miniszter bo- 
csájtottak ki a Vajdaságra vonatkozólag. 
A rendelet szerint elsősorban olyan ré
szeseket kell alkalmazni, akik vagyon
talanok, vagy akiknek őt ho'dnál ke
vesebb földjük van. Minden munkás 
maximum öt hold földet arathat le. Az 
aratási feltételeket a földtulajdonosok és 
munkások együtt állapítják meg. Min
den községnél két munkaadóból és két 
munkásból álló bizottságot kell alakí
tani, amely a munkások és munkaadók 
közt felmerülő vitás ügyekben dönt A 
döntés ellen a vármegyei bizottsághoz 
lehet felebbezni, mely három földtulaj
donosból és három földművelőből áll. 
Ez a bizottság jogerős döntést hoz. A 
községi bizottságok elnöke a községi 
biró. a városi bizottságok elnöke a pol
gármester, a vármegyeinek pedig a vár
megyei gazdasági referens.

A pékmiihelyek munkaideje. A novi
szadi munkáskamara a következők köz
lésére kért fel bennünket: Egy novisza- 
di és néhány beogradi lap tudósítást 
közölt a pékiparban a munkaadók és 
munkások között létrejött megállapodás
ról. Ezeknek a lapoknak értesülése 
szerint ez a megállapodás a noviszadi 
munkáskamara intervenciójára történt. 
A munkáskamara ezzel szemben kije
lenti, hogy a létrejött megegyezéshez 
semmi köze sincs, mert a megegyezés 
olyan megállapodásokat tartalmaz, ame
lyek nemcsak a munkásvédelmi törvény' 
nyel, de az, üzletnyitásról és zárásról 
szoló rendelettel is ellenkeznek és el
lentétben áll a Szomborban megtartott 
ankét határozataival is. A szóbanforgó 
megállapodást a független munkásszin
dikátus létesítette, mely szindikátus 
i’em is tagja a munkáskamarának és 
amely nem illetékes a pékmunkások ér
dekeinek képviseletére. A jugoszláv sü- 
(ómunkások egyesületeinek szövetsé- 
RC ugyanúgy, mint a munkaadó szerve
zetek, annakidején a péktnühelyekben 
való éjjeli munka ellen foglalt állást és 
kifejezetten a vasárnapi mirnkaszünet 
és a nyolc órai munkaidő mellett szállt 
síkra, amely intenciók a főispáni rende
letben is kifejezésre jutnak.



1928. Ju'his 4
bAcsmegyei napló 9. oldaí

S P O R T

l
' Szombaton ós vasárnap bonyolítják le 

Palicson az országos regattaversenyt, 
Jugoszlávia bajnokságáért. A versenyre 
beneveztek a H. V. K. (Zagreb), a »Qu- 
sár« (Split), a *Dnnubius« (Noviszad), 
^>Dunav« (Pancscvó), »Krka« (Sibenik),’ 
a »Beograd« cs a »Vukovar«. A verseny 
részletes Programja a következő:

Szombaton: 1, Palánkos négyes kor
mányossal, beneveztek: Danubius, Du- 
nav, Qusár, H. V. K. Beograd. 2. Palán- 
lo s  egyes, benevezett a H. V. K. 3. Pa
lánkos páros, benevezett a H. V. K. és 
a Qusár. 4. Palánkos négyes, kormá
nyos nélkül, beneveztek H. V. K., Qusár.
5. Kettős párevezös, benevezett a Da
nubius, a H. V. K. é s 'a  Qusár. 6. Pa
lánkos kettes kormányossal, nevezett 
Qusár. 7. Négyes kormányossal, bene

A k ik  J u g o s z lá v iá t k é p v is e l ik  
az  a m s z te rd a m i v iv ó o lim p iá s z o n

' Vasárnap zajlott le Palicson az or
szágos vivóverseny, amelyen — mint 
ismeretes — kijelölték az olimpikonokat 
is, akik Jugoszlávia színeit fogják majd 
'Amszterdamban képviselni. A kardvivó 
versenyben most is Fröhlich Ferenc lett 
az első, bár ezúttal sokkal nehezebben 
sikerült megszereznie az elsőséget, mint 
a beogradi versenyen. Fröhlich kitűnő 
Itcmpóérzékkel rendelkezik, a versenyen 
azonban nagy indíszpozicióval küzdött 
lés igy történt meg, hogy már az első 
asszót is elvesztette Farkassal szem
ben. Este, a döntőben azonban teljes tu
dása kifejezésre jutott és egyhangú volt 
p vélemény, hogy méltóan fogja 
Amszterdamban képviselni a jugosz'áv 
színeket.

Az olimpikonok között szerepelne Sin
ister, akit csak fiatal kora miatt nem kül
denek ki. Singer kitűnő vívótehetség, 
ívó gyón gyors és főkép elővágásai pom
pásak. Ha nem áll meg a fejlődésben, 
egy-két év múlva nemzetközi viszony
latban is számottevő lesz.

Kauter Géza, aki szintén az olimpiko
nok közé került, vasárnap épngy bal- 
szerencsével küzdött, akár Fröhlich. En-|

veztek Danubius, Dunav, Krka, H. V. K., 
Qusár, Beograd.

Vasárnap: 1. Kettős, párevezős ver
senyhajóval, benevezett a H. V. K. és 
a Qusár. 2. Slciff, benevezett a H. V. K. 
és a Qusár. 3. Négyes versenyhajóval 
kormányos nélkül benevezett Krka, H.
V. K., Qusár. 4. Kettes kormányossal,
nevezett Qusár. 5. Kettős párevezös pa
lánkos hajóval, nevezett Danubius és
H. V. K. 6. Nyolcas versenyhajóval, be
nevezett a Qusár és a Krka.

A verseny starthelye Palics túlsó 
partján, a Vigadóval szemben van, a cél 
pedig a strandfürdő előtt. A fürdőigaz
gatóság a közönség elhelyezésére ké
nyelmes tribünöket építtet. A versenyre 
való tekintettel szombaton és vasárnap 
öt dinár helyett tíz dinár a strandbelépő
jegy ára.

nek tudható be, hogy az egyébként ki
váló vivő, aki Beogradban a második 
helyre került, most jóval hátrább szo
rult. Kauter különösen jó pengevezetés
sel tűnt ki.

Az olimpikonok között van a beogradi 
Csajkovszkí, aki rohamos fejlődést árult 
el és előkelő vivómodoráért általános 
dicséretben részesült a jelen volt vivó- 
mesterek részéről.

Farkas, aki a vasárnapi versenyen 
kitűnő formában volt, az elsők közé 
küzdötte fel magát és ő szintén egyike 
azoknak, akiket a vivószövetség Am
szterdamba fog küldeni. Farkas gyors, 
mozgékony és rugalmas. Bár még fej
lődésben van, inár is sokat lehet tőle 
várni.

Várkonyi (Bccskerck) szinten olimpi
kon lett. Várkonyi már nem fiatal, vi
szont korát meghazudtoló gyorsasággal 
rendelkezik és rúfflehő támadó sfilüsa 
rutinirozoitabb ellenfelet is könnyén za
varba hoz.

A kardvívás hatodik olimpikonja dr. 
Schwarc (Noviszad) nagy tudást muta
tott vasárnap és egyik főerőssége lesz 
Amszterdamban a jugoszláv vívóknak.

A tőrvívásban ketten fognak Indulni 
Amszterdamban, Freund és Csikn. Mind 
a kettő kiváló tőrvivó, Frcund biztos 
pengevezetéssel rendelkezik és plasztikus 
iskolaszerű vívásával méltán tartja a 
bajnokságot. Csika már kevésbbé hig
gadt, bár előnye, hogy állandóan nagy 
rüssel, meglepetésszerűen támad.

A noviszádi Juda Makkabi panaszt 
emel a birkózó czövsts égnék mert 
nem hívták meg a beogradi ver

senyre
Noviszadról jelentik: Beogradban 

vasárnap tartották meg az országos bir- 
kozóversenyt, amelyre azonban a no- 
viszadi Juda Makkabit nem hívták meg. 
Meghívás nélkül a Makkabi nem is ve
hetett részt a versenyen, habár kitűnő 
birkozógárdája van, többek közt Hoff
mann, aki a légsulyban favoritként is 
indult vo'na.

A Juda Makkabi sérelmesnek találta 
a beogradi birkózó alszövetség eljárá
sát és panasszal fordult a zagrebi bir- 
kozószövetséghez. Egyben közli Hoff
mann kérését is, hogy a szövetség ren
delje cl a légsulyu bajnok és Hoffmann 
mérkőzését a bajnokságért, valamint je
lölje meg a mérkőzés helyét és idejét.

A Juda Makkabi reméli, hogy a szö
vetség kötelezi a légsu'y bajnokát a 
mérkőzésre és ezzel orvosolja a novi- 
szadi egyesület sérelmét.

T Ő Z S D E
Zürich, julius 3. (Zárlat.) Beograd 

9.13 és egynyo’ead. Paris 20.365, Lon
don 25.29, Ncwyork 518.80, Brüsszel 
72.475, Milánó 27.26, Amszterdam 209.10, 
Bcrlih 123.85, Becs 73.10, Szófia 3.745, 
Prága 15.375, Varsó 58.15, Budapest 
90.50, Bukarest 3.175.

Szombori terménytőzsde, július 3. 
Búza bácskai vasút 345—350, újbúza 
bácskai vasút VII. Vili. 25730—262.50, 
zab vasúti áru 220—230, v.já rpa bács
kai vasút 210—215, tengeri bácskai vas
út 277.5Ö—282.50, lisztek: Ogg 460— 
480, Og 450—480, kettes 440—460, ötös 
425- 445, hatos 405—425, hetes 32b— 
330, nyo’cas 230—240, korpa finom 205 
—210. Irányzat: búza állandó, tengeri 
tartós, uj búza lanyha, uj árpa csendes. 
Forgalom: 193 és fél vagon.

Noviszad! terménytőzsde, julius „31 
Búza bácskai 77—78 kilós, 2%-os 350— 
352.50, bácskai 18—79 kilós, 2%-os 352.50 
—355, bácskai Tíszavidék 78—79 kilót, 
2%-os 352.50-355, Délbánáti 78-79 
kilós. 2%-os 350—352.50, Felsőbánát? 
78—79 kilós, 2%-os 347.50 -350. Zab
bácskai és szerémi 240—245, tengeri 
bácskai és szerémi 282.50—285, bánáti 
280—285, liszt bácskai Ogg és Og 460— 
470, bácskai 2-es számú 445—455, bács
kai 5-ös számú 435—445, bácskai 6-os 
számú 415—425, bácskai 7-es számú 
310—350, 8-as szánni 230—240, korpa 
bácskai és szeretni jutazsákok 205-210

Budapesti gabonatőzsde, julius 3. A 
gabonatőzsdén az irányzat változatlanul 
lanyha. Az uj terményekben szinte na
ponta növekedik a forgalom és a kíná
lat, ami az árakat lenyomja. Hivatalos 
árfolyamok pengő-értékben a határidő- 
piacon: Búza októberre 29.64—29.74,
zárlat 29.68—29.70, márciusra 31.68— 
31.82, zárlat 31.74—31.76, rozs október
re 25.20—25.32, zárlat 25.22—25.24, már
ciusra 26.92— 27.06, zárlat 26.96—26.98, 
tengeri júliusra 8.60, zárlat 28.54—28.60, 
augusztusra 29.38, zárlat 29.36—29.40, 
májusra 24.76—24.90, zárlat 24.88—M 90. 
A készárupiacon: Búza 30.80—32.60, új
búza 29.35—29.85, rozs 28.75—29, ujrozs 
25.50—25.75, uj árpa 24.25—25, uj repce 
44—45, tengeri 28.75—30, zab \,33.20-» 
34.20, korpa 23.75—24. »

Budapesti értéktőzsde, julius 3. Ma
gyar Hitel 84.5, Osztrák Hitel 47.8, Ke
reskedelmi Bank 112.25, Magyar Cukor 
167.5, Georgia 15.4, Rimamurányi 106.5, 
Salgó 69.5, Kőszén 814, Bródi Vagon 
37.1, Beocsini Cement 230, Nasici 182,' 
Ganz Danubius 158.5, Ganz Villamos 
135, Athenaeum 36.5, Nova 52.3, Levan- 
to 22.3, Pesti Hazai 215. Irányzat lanyha.

Bécsi sertésvásár, julius 3. (Josef Sa- 
borsky & Söhne, Wien, St. Marx jelen
tése.) Felhajtás 3019 zsirsertés, 14.836 
hússertés, ebből jugoszláviai eredetű 
1699. Árak: Príma urasági S. 2.10—2.15, 
kivételesen 2.20, szedett sertés S. 1.95—* 
2.15, öreg sertés S. 1.90—2.00, hússer
tés S. 1.75—2.35. Irányzat: élénk.

V ízá llá s
A noviszádi hidrotechnikai hivatal je

lentése szerint a jugoszláv vizek mai 
állása a következő: Duna: Bczdán 376 
(+20), Apatin 415 (—17), Bogojevó 4.32 
(+16), Noviszad 330 (+ ), Zemun 262 
(—8), Pancsevó 248 (—2), Szmederevó 
330 (—10). Dráva: Oszijek 270 (+30). 
196 (—10). Tisza: Szenta 254 (—26), 
Ti tel 338 (-8 ) .

X o n l s  H é  i n o n :

A Z  Ö K Ö L V Í V Ó

£

S p o r t r e g é n y (45)

Nem dédelgette-e őt kedveskedve a Lady 
egy másik harc másnapján? Nem csókolta-e meg 
a.ikát? Nem voltak-e barátok ők ketten? Nem 
töltött-e sok-sok órát az ö társaságában, miatta 
hanyagolva el a többi férfit?

Most úgy látta Pat, hogy ostobán, vakon, 
keveset fogadott cl a felkínált barátságból, még 
kevesebbet a gyeugédebb érzelmekből és ő — a 
botor — sohasem kért semmit. De most feltétle
nül szijksége volt mindezekre és egyszerűen, ter
mészetesen értiik ment.

Autótaxit hivott, számtalan, különféle módon 
ismételve a szálloda nevét, végre megértette a 
st.fiör a címet. Megérkeztek, számolás nélkül fi
zetett egy csomó fehér pénzdarabbal és habozás 
nélkül az előcsarnokba lépett.

»Lady Hailsham*. A portás egy másik zsi- 
nórozott öltönyü szolgának intett. Ez értett an
golul és kissé habozva válaszolt Patnek:

— Most jött h a z a ... Várja önt?
Pat határozott kézmozdulattal intett igent, 

tűire minden további nélkül a hölgy lakosztá
lyához kisérték.

A boy a budoár ajtón kopogott, néhány pil
lanat múlva maga Lady Hailsham nézett ki.

Kissé riadtan, meglepve tekintett Patre, de 
láradt szeme, durva arcvonásait meglepően meg- 
flágyitó, nyilvánvaló szomorúsága megindította a 
Lady szivét,

— Kár, Pat, sajnálom, mondta egyszerűen,
A fin nem felelt, nem is keresett váfaszsza- 

vakat, néhány pillanatig mozdulatlanul állt a kü
szöbön, azután felbátorodva, hívás nélkül belé
pett a szobába.

Durva utikabátjában, hanyagul nyaka köré 
csavart sállal — Patrick Malone elég furcsán fes
tett ebben a rokokó budoárban, arcán a küzdelem 
nyomai látszottak — de ő ezeket az ellentéteket, 
árnyalatokat nem látta, arra sem gondolt, hány 
óra lehet, hol van, hogy talán hely és idő nem 
alkalmasak a látogatásra és ő most zavarhatja a 
Ladyt. Sapkáját kezében tartva, állt némán, vár
ta a gyengéd szavakat, a vigasztaló mozdulatot, 
— mindazt, amiért idejött.

És hirtelen a mozdulatlanul álló szép, fiatal 
asszony látása — vele szemben, mezítelen nya
kán ragyogó gyémántokkal, — uj érzelmek ára
datát szabadította fel Patben, a hajdani tisztelet
teljes, pajtáskodó érzéstől merőben különbözőt. 
Kívánatos szépségén kiviil az élet minden érté
kének jelképét látta benne, a már meghóditott- 
nak képzelt értékeket, melyek megszerzésében 
most nem birt oly feltétlenül hinni. A csak nagy
ban — egészben homályosan megsejtett fényűző 
életet, a szellem és test száz kifinomult élveze
tét, a pompás, kényelmes környezetet. De min
denek előtt és igazán erre az asszonyra volt 
szüksége.

— Semmi mondanivalója sincs számomra? 
kérdezte fojtott hangon.

— Kár Pat, sajnálom! Ismételte és nem né
zett a fiúra.

Pat igy gondolkozott most:
— Azelőtt oly közömbös és ostoba voltam.. 

talán azért tétovázik most.
boa ©«st neki kell beszélni, rajta a

sor; ügyetlenül rendezte magában a gondolato
kat és a megfelelő szavakat:

— A múltkor, mikor a négert levertem, ön 
oly jó volt hozzám . . .  hát most is idejöttem . . .  
Oh. tudom, ma este engem győztek le, de meg
mondom miért: mert csaknem az egész terein a 
francia pártján volt és ezek az em berek... ezt 
oly nehéz megmagyarázni... mintha valameny- 
nyien ott lettek volna, vele a ringben . . .

— De tudom, ha más mindenkinek i s . . .  de 
önnél... ez nem számit, mert — egy pillanatig 
habozott, de azután az ő hallatlan egyszerűségé
vel folytatta —- azt hiszem, ön érez irántam egy 
kis szeretetet.

És vére hirtelen halántékába szökött, minden 
félénkségtől mentesen, erélyesen kezdett beszélni 
mint társadalmi osztállyal, ranggal nem törődő 
parancsoló him:

— Szükségem van önre. Ezt sohasem bírtam 
önnek megmondani, mert keményfejü, ostoba 
ember vagyok és talán magam sem tudtam ró
la . . .  De szükségem van önre. És azt hiszem, ön 
is jobban szeret engem, mint a többieket; tehát 
velem kell jönnie. Férje nem számit, hiszen 
úgy sem szereti; nyugodtan elhagyhatja. És 
ne higyje, hogy rósz élete lesz velem, nekem 
van pénzem a bankban, sok pénzem, ön igazi 
nritiő marad azután is! És jól bánok majd önnel, 
Kell, hogy velem jöjjön.

Rekedt szavai most elhaltak, gondolkozott, 
kell-e még valamit mondani, nem felejtett-e el 
lényeges dolgokat. »Talán nem értette meg a 
Lady, hogy szándéka tiszta, becsületes* ötlött 
most eszébe és sietett az egész életre egyesitő, 
szent bizonyítékot néki ajándékozni:

— Feleségül veszem . . .  Hagyja el a férjét és 
elveszem feleségül.

{Folyt. kövj
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z a b a d a lm a z o tt  j é g s z e k r é n y e k e t
4 0 %  j é g m e g t a k a r i t ó s s a l  g y á r t

B ra c a  G oldner jégMeí̂ nygyíri! Szubotica, í J j e n  á r i e ^ k e t  i

KÖZSÉGI ELÖLJÁRÓSÁG STARI BECEJNYELT-TÉR

F e l h í v á s !
A szentai szefárd hitközség elöljáróságának 

megválasztását még annak idején, kellő időben 
és az előírások betartása mellett mcgfelebbez-
tűk az orth. sefard Savez elnökségének hazafias I száraz hijkkhasáb tüzifa szállításának biztosítá

sára folyó évi julius 25-ikén délelőtt 9 órakor a 
községi biró irodájában megtartandó nyilvános
szóbeli árlejtést hirdetünk.

A vállalkozó költségén szállítandó tüzifa 1928
augusztus 31-éig Sztaribecsejen a hajóállomás 
közelében a Tisza partján, vagy7 a helybeli vasúti
állomáson lesz átadandó.

Vállalkozni szándékozók kötelesek bánat
pénzül az árlejtés előtt 7000 dinárt készpénzben 
vagy óvadékképes értékpapírokban a biró kezé
hez letenni.

Sztaribecsej, 1928 julius 2-ikán.
Olvashatatlan aláírás M. ?Aklé

vezető jegyző. 6665 biró.

C sé p lő g é p e la d á s
Egy teljesen jókarban levő, azonnal üzembe helyezhe
tő magyar államvasuti gyártmányú 8 lóerejeti csép- 
lőgépgarnitura önálló elevátorral, gőzkazánnal (ma
gánjáró) és szükséges fcb-zereléssel azonnal eladó. 
Feltételek Dr. Jovanovits ügyvédi irodájában Srbob- 
ran (Szenttamás) megtekinthetők. 6540

érzelmeire és az alapszabályok 14. paragrafusára 
való hivatkozással.

Ezúttal ismételten felhívjuk a Savez elnök
ségét a felebbezés sürgős elintézésére.

Szenta, 1928 julius 3.
Hermann Adler

6656 Mór Stein

O glas

maza-
radova

DovrZcnJe loziontce u polukrugu i podizanjc hasamé 
za lozionicko osobije na terctnoj staniei Növi Sad.

Direkcija Drzavnih Zeljeznica u Subotici na te- 
melju reSenja Gospodina Ministra Saobraéaja od 
5-og juna 1924. godine u aktu Generalne Direkcije 
DrZavnih Zeljeznica G. D. Br. 15849/24. i u smislu 
Őlanova 86—98. Zakona o Drzavnom Raéunovodstvu 
raspisuje na dán 24-og jula 1928. godine prvu ofer- 
talnu licitaciju za izvrSenje zidarskih, kamenorezaé- 
kih, drvodeljskih, stolarskih i bravarskih radova oko 
dovráenja lozionice u polukrugu i za izvrsenje zeni- 
Ijanih, zidarskih, drvodeljskih, pokrivaekih, limar-
skih, kanienorezackih, stolarskih, bravarskih, 
lackih, instalacionih, molerskih i tapetarskih
oko podizanja kasarne za lozionicko osobije na teret- 
noj staniei Növi Sad.

Kaucija od 5% ponudjene sume za na$e, odnosno 
10% za strane drzavljane pola?.e se na blagajni Di
rekcije DrZavnih Zeljeznica u Subotici ili na blagajni 
Generalne Direkcije Drzavnih Zeljeznica ili na bla- 
gajnama ostalih Oblasnih Direkcija Dríavnih Zeljez
nica u moneti predvidienoj po él. 88. Zakona o Dr- 
2avnom Raéunovodstvu najdalje do 10 casova pre 
podne na dan licitacije, a licitanti su duZni pokazati 
revers o polozenoj kauciji na dán licitacije odredje- 
noj Kőmisiji za drfanje licitacije.

Propisno taksirane ponude u zapeéaéenom za- 
voju sa oznakom spolja: »Ponuda za izvrSenje rado
va oko dovrSenja lozionice u polukrugu i oko podi
zanja kasarne za lozionicko osobije na terctnoj sta- 
nici Növi Sad od ponudjaéa N. N.« Predaju se naj- 
kasnije do 11 éasova Gradjcvinskom Odelenju Direk
cije (Trg Vojvode Putnika br. 9. II. sprat, vrata 
br. 9.)

Pravo za licitaciju imaju samo ona lica i tehnié- 
ka poduzeéa, koja podnesu komisiji uverenja o svo- 
jim preduzimackim sposobnostima i uverenje o tome, 
da su_§v^ju radnju za porcz prijavili i da su na istu 
platili ' saÁf porez sa pripadajuéim prirezima za sve 
istekle zakonske radove, kao i za sve odobrene ob- 
roke po specijalnim reSenjima.

Zastupnici ponudjaéa pripustiée se Iicitacijl. ako 
imaju pismeno punomoéje da ih mogu na ovoj licita- 
ciji zastupati.

Planovi, obrazac ponude, predraéun troSkova, op- 
Sti i tehniéki uslovi mogu se videti i po ceni od 100 
dinara nabaviti svakog dana za vreme zvaniénih éa
sova u Gradjevinskoin Odelenju Direkcije.

Naknadne ili tclegrafskim putem podnete ponude 
neée se primiti.

Iz Direkcije Drzavnih Zeljeznica 
u Subotici

6425 Broj 26.167/1928.

Figyelmeztetés
Figyelmeztetek mindenkit, hogy Lcndvai János 

szuboticai ügynök urnái a nevemmel ellátott opciós 
kötvények vannak, amelyet Lendvai János ur jogtala
nul és az én megbízásom nélkül használ. Kérem-azok
nak az iratoknak a megsemmisítését.

6592 Tisztelettel:
Baka Ambrus, ügynök.

5404—1928. szám.
H i r d e t m é n y

Sztaribecsej község részére szükséges 25 
vagon, azaz a vállalkozó költségén megmázsá- 
landó 250.000 kilogram I. osztályú csomómentes,

R aktá rveze tő i ke res
előkelő világcég itteni telepe részére

Pály zóknak az összes n k  I érkezel Asi csomagolási, 
8 'á ’ litási munkálat kban é i az ezzel járó Írásbeli munkákban 
te.'jes já r asságga kell b irniok.

Csakis komo'.y, te jfe l) bb 40 év körű i munkaszerető 
urak a jánla 'a it kötjük, akik eddigi möíödésttket igazolni 
tudják és megfelelő

e r k ö lc s i és an yag i b iz to s íté k o t
tudnak nyuj ani.

A jánlató, at az eddigi működés, ny <vi «meretek, fize 
tósí igények ég referenciák me1 adóéival R u d o l f  M o s s  
hirdetőjébe Bratislava .Garanc aképes komo y munkaerő* 
jelige a«att kérünk. Nem kimerítő ajánlatokat figyelembe nem 
veszünk ftföö

P a u l  R e b o u x

M a d a m e  d n  B a r r y
s z e r e S w i e ie t e

Du Barry cselszövényei Versaillestől Bé- 
csig és Szentpétervárig érnek. A trón menye- 
zete alól, a királyi hálószobák illatos félhomá
lyába' a güiíi nine véres enel. ényére veze
tett az ut s a kíméletlen bárd fagyos közöm
bösséggel ütötte le azt a fejet is, amelynek 
babonás szépségéről legtöbbet álmodtak egy
kor Franciaországban. A nép fölségessé lett 
gyermekét úgy végezte ki a fölséges nép, 
mint az erkölcseinek bomlottságáról hírhedt 
Lais-t, akinek gyönyöreire a francia nép kin
csét és vérét pazarolta a zsarnokság.

Madame du Barry életregényének háttere 
maga a tizennyolcadik század története: a 
tulfinomult, fényűző ancien régime, amelyet 
melyt egyik napról a másikra morzsolt föl a 
»Nagy Forradalomé Drámai összeütközése 
ez a világtörténelmi erőknek s Paul Reboux, 
a nálunk is jól ismert kitűnő regényíró lebi
lincselő érdekességgel és lüktető drámai— 
Sággal írja meg.

Ára 40 d in ár
Kapható a Minerva r.-t. konyvostályában

• ♦

Ha KÖN V VSZAKEit * O K ü  t e s z  a>zti<fcuége 
Írjon B orbé y L. Novisad, postai ók 75 címre

A u t ó tra ras rs
Nov'sad, Temerinska ui. 49

2 S m k ”pe0; teherautót
Az e -y f: 15 tonnás, a m ^si\ 3 fonnia!

e
í£

elat

Mit nyújt a

Y A K O R L A T I

G A Z D A
7■

Közérthető, lényeg t megvilágító tájé
koztatást a meiögazd \ság min Jen kér
désében, ez a két könyv tehát a >razda 
nélkülözhetetlen kátéja, utmut’.tója 
és tanácsadója. Aki tehát a legkisebb 
költséggel a leg azyoób te me esi 
eredményt akarj* elérn5, az sa;ál jól 
fe’Hgott érdekét köved és egyutta a 
köznek is szo’gáia ot tesz azza', o y a

a
G y a k o r la ta  G a z a ia le x U ío n t

nemcsak m x v  sz5, de tanulságait 
gyakorlatban 5s érvéayesi'í.

F ő b b  t a r t a l m a :
K onyhakertijét, szőlőmi ve! és, baromfi- 
tenyésztés, méhészet, tejgazdaság, állat- 
gv gyászát, talajmive'és, gyógynövények, 
vetőmagismeret, dchányteimesztés, gyü- 
mö’cstermesztés, növényn:mesités, erdé
szet, borászat, gazdasági gépek ismerete, 
állattenyésztés, m ütrígyá:ás, takarmá
nyozás, vadászat, halászat, burgonya- 
term esztés komlótermelés, paprika, ken
der, len, falusi konyha, házi par, rovar- 
kártevők, nyu tenyésztés, ló-, szarvas- 
marha-, juh- és sert'stenyésztés stb., stb.

Két kötet ara közel 250) olda'on 4 8  3.— íílnáir  
K-.ph tó a BACSMEGYE! NAPLÓ könyvosztályában

Á r í é s i  k u t a t
r mC- f e  a j  t  H  5 !  R

percenkinü 100 literrel
Ajánlatok alanti címre küldendők:

Braéi Bő m tvornica crepa, Vinhovci

e*-
5

6101

N y a r a ló k  f ig y e lm é b e !
H t. 40 pe ígő el’á . ’ si d ij a következő e’őke’6 
penziókban: London, Valtnce«Lidó, Ab azia, 
Bau R mo, S .-M oritz. Lugano, Menton. Nizza, 
Ctnn s. \ton.«*carto, R arrilz , Ch im >»»ix, Gre
noble, D anville, P irs . B id -kch l, B id-A iasee. 
’’ ami ó na beli ö8 pen »>. Sz p e über ul heh 
3') pan jö. P rospeklu ; (válás b é v é ;). Ezren fe
lüli referencia. Pestalozzi iroda B ud ip  st, V., 
A k dmány-ucca 4. I. 1. T laton- T. 24-—361

K p i t k e z ő k  f i g y e l m é b e !
Épít' ezésénél haszna Job k izá ró la g  beoíia* 

p o r tla ilíle e m e n te  9 mart az könny l térfogatsúlyá
nál fa va ro.ctal kíadósabb és pmo'c köv t >eztó- 
* oa olcsóbb. Nagy s ^ l'. rd s i^ n  es feltétlen meg- 
bizb itósága közismert. Jut tnycs á ra j’trtla tá l szolgál

R É V A I  A D O L F
cement- és mészkereskedö

RUBOTICA. SOKOLS ;A  U ’JC A  2. TELEFON 551 (410

C AW ATHD IIJ M P A Pl A szanatórium gyönyörű szép, kies erdős ligetben fekszik, sajátBJrtll MI VIV1 U Hl 1 lu lYMl 1 ri gyógy/orrássai, úgy ivó mint, fürdő célokra a telep belterületén. Tu
dományos alapra fektetett dietikus konyha, szigorú orvosi felügye* 

TULAJDONOS ORVOS Dr. KUHAR-DURLEN ÁGOST Zlet alatt. Legm odernebbül berendezett hydro- és elcktro-terapia^
K é t  m a g j a i u l  b e s z é l ő  o r v o s .  — T e l e l ő n  2 . — P r o s p e k t u s t  k é s z s é g g e l  k ü l d  a z  i g a z g a t ó s á g .

V R N J A Ö K A  b  a  n  j  a
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D u n a i fürdőm egnyitás
Julius 1-én Bagojevón!
A vendéglőben minden időben

kittinő  d u n a i h n l o a p r l k r t s  és e lső -  
ren d it Ita lok  k ap h atók

Adám József, fürdő- és veadég'őtu’ajdonos
Bogojevo

£
3

SEMJ8S a ro 32
szalvétával, fehér

113?" ’
ízlésesen eiőrajzolva csa k  160 d in . Utánvéttel 

bórnionlvu szállítja :
L e o p o l d  S á m u e l ,  S e n t a

Modern előnyomda-berendezé 1 gyára oir

S I B A L I Ú  I L L É S
K E N Y É R G Y Á R A

S u bo'.lca , P etrograd slta  u l. 12

I-a ez fo n  ke íyér 
I-a fehér H 
I-a rozs 
Félbarn i

• •
• • •
• • •

• • kg.-Ja 4*50 dinár 
4*—
4 — 
i ’50

»»
M

»»
M

Azonkívü l havonta áruban visszafizeti a vásárolt áruk 10 
százalékát — Süteményei a ’©/jobba c és legolcsóbban.— 
Egész napon át sül privát kenyeret és stílemén t. 613J

n in csen  nnelv
melyen a virágos ab»ak meg 
ne lenne énekelve és nincs em
ber, k it a szép virág mc> ne 
nyerne. Megtanulja és meg
kedveli a virággondoz st, fia 
KANIPOS nő vé ry  Apsét hasz
nál és alkalmazza a hozzá 

morékéit utasításodat
Csomagja 12*59 és 42*— dinár
Gyógyszerárak, drogériák, virá^j 
Szétküldés e.őrefizctés e lenében

A veszteségnélküli
u p r ó s z á r i i y a r
nevelésre 40 év óta becsületjei 
nevált a KOAO b a :o m í'p ,r. 
Az éléséi hoz rendszeresen 
adott égési csekély adagokkal 
meglepő lia iác. húsos r ütni- 
való, valamint szorgalm isan 
tojó baromfit ad. Megbízható 
ellenszere a betegségeknek. 
Univerzális hatású szer és 
áldása a baromfi udvarnak. — 
Csomagja iO, 40 és 115 dinár.
• és ma.'kereskedések árus tjak. 
franko. Utánvéttel nem küldök.

Schum acher Z. oyógysi.-veoyl’.aborat. Crvenka (SHS)
li.ijm— O'vasbatla kedden, csütö'tökön és *zo'nbafo’i ■»»<■■■■■■■■

r ---------------—

|>$

V a l ó d i

amerikai manilla,
valamint k e n d e r k é v e k ö t ő - ,  továbbá 
gabonás-, l i s z t e s -  és k o r p á s z s á k - ,  
v ízm en tes  p o n yva -, k e r t i -  és tű zo ltó -  
tö m lő - és z s i n e g á r u - s z ü k s ó g le t é t  

lego lcsóbban  
r

cégnél Suboílca, I., Cara DuSana uilca 1 
f e d e z h e t i .

Iuterurban telefon 192
Kérjen A njánlitot! Kérjen árajánlatot!

F erd e  C u lln o v íé :  •

U R A
ciniít no/eliáskötete kapható n
Minerva rt. könyvoszt Jy ban

Á ra 20 d in á r

CT. á l in k á s  d ep o tp
1 a város legfor-

JL galmasabb helyén
más elfoglaltság

'miatt e l a d ó
esetleg „litno pravoval*
t á r s  k e r e s t e t ik
Ajánlatok it Rad'o Rolclam 

-o Jugoslavia F’uóotic i posta- 
í.‘ tió 48 ov bbit

Tisztviselőt keres
vidéki kereskedelmi malom azonnali belé
pésre. Fiatal, nőtlen, lehetőleg a malom 
vagy gabonaszakmában jártas egyének, 
akik a horvát-szerb és német nyelvet 
tökéletesen bírják, küldjék be aj&nlatai- 
kat eddigi működésűk és fizetési igényeik 
pontos megjelölése mellett ,D. D.* Jeli
gére a kiadóhivatalba rws

inr-**m

l a angol
Teveszőr-szij 
Balata-szlj 
Bőr-gépszijak

jutányos áron kaphatók
K E M É N Y  G Y U LA

m llaz.u i óévnél
SU3OTÍCA TELEFON 2?

Elsőrendű m e s z e  t, 
beocini portland 
c e m e n  , alab. 
g i p s z e t ,
száraz, pormentes |

BÜKKFASZENET,'
pécsi k o v á cs- ! 

s z e n e t ,  I-a aprított
bil kit i á t  ajánl

Révai Adolf, Snbotica
So’;o’ska u’. 2 Te’. 551

S ze re ti a s a lá tá t?
U ’ vcsak KEMÉNY-fél. esz- 
fzencet használjon hozzá ; 
ezt kérje a füszerüzletekben 1

Uborka is  paprika
állandóan kapható

K e m é n y  Dezső
ecet és konzervgyárában 
I., Vojnoviétva ul. 5

5410

Jó és olcsó könyvet
<sak a

Minerva kőnyvositályéban 
vehet!

N G Y N
F e lső g a lla i m ész

beocsiai
portland c e m e n t

és mindenféle
é p í t é s i  a n y a g

a legolcsóbban 
szerezhető be

illgenn Károly-nsi
I. kör, Sokolska ulica 17

Telefon: 660 t4G8

KEZDETE J U L I U S  9  É N  
B E I R A T K O Z N I  L E H E T :  
NAPONTA D. E. 8 TOL D. U.

6 ÓRÁIG

C S A P Ó  S Á N D O R
volt technológiai szakraiz tanítónál

SZ U B O T IC A  B á r á n y - k ö z

14 napi svájci tartózkodás, utazás 
és 100 svájci frank zsebpénzt 

nyerhet, ha

Suchard
Milka Veima Bittra

c s o k o l á d é t
e sz ik

Az u] prémiák már forgalomban vannak, 
de a régi bónok és albumok továbbra is 

érvényesek 525g

A nyerők neveit későbben közöljük

6579

f a

*i5r'

» D  A  M  A «
FEHERNEMÜ-SZALON

TOLSTOJEVA (0D0R-U.) 21
llttMWHMtfiilMrtlHNftm: llilltlllilllllllllllltlllllitllítl!

Ajáni
valódi lyoni selyem 

ből készült hálőingeket, 
combinéket, ingbugyikat,
a j á n d é k n a k

alkalmas pijamákat, 
linón zsebken

dőket, teil- 
tőket

I

R M l S í í E  T O P L I C
a jug ószláv Gastein. 37° G radioaktív hőforrás. 
Közvetlen gvorsvonatösszeköttetés Prágából, 
Berlinből, Wicnből, Linzből, G ázból. Gyógyít 
csuzt, reumát, isiá zt. női bajokat, neuralgiát, 
különösön sikeres gyógyhatású az álmatlan
ságnál és tes'.i gyengeségnél Teljes penzió- 
arak: a : előszezonban 60 dinár, a főszezon

ban 80 dinár 36j 7

Á

0

Gramofonok és sframofonleraezek

E L S Ő  HC . f E IL L IA R D K E SZ IT Ö  K
M Ü L L E R  I S I N O V I

Z A G R E B ,  G u rd u liéeva  u lica  33.

LEGFINOMABB FRANCIA TÁSLAOLAJ

X z t „ C í 1 0 ! X  VERTE"
K Ü L Ö N L E G E S S É G

SALÁTÁKHOZ
MA JONNÉZEKHEZ 

F Ő Z É S R E  
É S S Ü T É S R E

8. R. S. VEZÉRKÉPVISELET
líMCE fLECHE 1 Cg. BEflfiRfl3

•.** '»* ’ >1 4 I»* / % - *.'

A kiváló és légió iban bevált különleges g'.er nemi neu
raszténia, lehangollság, kedvetlenség ©Len, különösen 
r ’gályos b tegs *gek ntán, félénkség és bátortalanság 
(nőknél) egálén* RendkivU i eredmények I B j !- é* kü llő  d 
I© ismertebb orvojlanárai és orvosai kitűnően nyilatkoz
unk o. ró! a sz írrő l. Nem Izgató: rer ’ To'j ison ártalm atlan!

F érfiak  — F igyelem !
Kéri© még ma dijmontdS n M. U. l)r. bahasén titkom 
tanáétos tanúim hiyai alapján Öcs teA H ott ireda mat a
kö zönőle elekkel együtt az „OKA? A* W e/ke G.m. b. H. 
F a b ik  ebem, n h i-m , P r& n ra to  In B anin  vezérkép
viseletétől Wien, VI., Fhigradergasse 2 ‘12. L*v.-’ap elég

OO 99O  K  A  S  A “

•>•( • »!•

Kérjen tőiflnk árajánlatot!

Legelőnyösebb feltételek
v isz o n te la d ó k  részére

Nagy rabattok — hosszúlejáratú hitelek!

EDISON BELL PENKALA Ltd.
ZAGREB

Kérjen tőlünk árajánlatot!

v *
S '

w

5323

.-te • —
N yári úri divat 
különlegességek

•tw

KÖrülbslfil 10.000 méter
F R A N C IA  és S V Á JC I N Y Á R I ÁRUT

női ru iákra
és az összes raktáron lcvff

A N G O L  F É R F I S Z Ö V E T E K E T
előrehaladott idény miatt

MELYEN LESZÁLLÍTO TT ÁRAKBAN
árn8itom.

LÖ W IN G E R  d iv a tá ru h á z a , ^ j SAD
6615

KBAN j
ISAD I
ja Petra 19 I

Habig, Borsallno és Panhza-kalapo’c. L. B. O. nri és n?i harisnyák e yyedS’i lerakata. Férfi 
fehérneműek mérték szerint Is. Fürdőkosztümők, nyakkendők dús választékban. —  Szolid árak I



L‘ II

12. oldal bácsmegyei napló ’.928 iulius 4

LIFK A KERT-MOZI
Hétfőtől—sierdáig

Suboticán először!

A P R Ó H IR D E TÉ S E K
Újdonság! Suboticán először! Újdonság!

B A L A L A JK A
Biró Lajos amerikai filmjátéka, rendezte Vajda László, 
főszereplő a tüneményes szépségű Florance Vidor

E lenkivol

H ad ié P a v le , B a sa r iéek  Gjurc
képviselők temetése Ztgrebben. Helysiini felvétel 2 íelv.

Csütörtöktől: Szent hegy, Swelz és Norvégiában 
készült sportfilm, Nagynéném, nagynénid, Henny

 Portén v ig iá ték

H Á Z A S S Á G

Előkelő családból szárma
zó, 24 éves keresztény ha
jadon kifejezetten úriem
berek ismeretségét keresi 
házasság céljából. Hozo
mány ingatlan és készpénz. 
Szives megkereséseket tel
jes címmel >Nem hangulat, 
jeligére a kiadóba. 6032

Varrónők és tanul ólány ok 
azonnali belépésre felvétet
nek. Alexa nyakkendöipar, 
Subotica, Aleksandrova ul. 
Korzo. 6669

__ I «odv, »mIq1i«W <•__admit. LefUafcb ár* WdfauCak WWlyegatt Jettfffa baktat továkWtak

A vajdasági magyar költészet java termését 
gyűjti egybe a most megjelent

EÍEV
V a j d a s á g i  k ö l t ő k  a n t h o l o g l á j a  1928

VÁROS M 0 Z
Hétfő—K dd—Szerda Grandióxua műsor!
Mindenki a maya szerencséjének kovácsa

Komédia

F e k e t e  p é n t e k
R Kény árokról. akik kön iyen keresték a p. nzt, de eladták 
becsű etdket. ’-ago Bettauer Jog üresebb regénye. Főszereplők 
Alfred Abel, Margaréta Sch'eget, Hermann Piha

J ö n !J ö n !
99

V ilágszen záció !
L A  P J E R L E «

Párisi revQ
A terem a legmod-rnebb hatőkéazűlékke' van hatve. Hn. 
vősebb, mint a szabadban. Tiszta-, por- és siunyogmentes 

ozondus levegő.

Apróhirdetés a Bácsmegyei 
Napló részére Szuboticán, 
az Aleksandrova ulicában, 
Pressburger-féle üzletben is 
feladható.

Keresünk a Sztarakanizsai 
Szabóiparojok Szakosztá
lya részére elsőrendű sza
bászai szaktanárt, aki a 
megalakuló szaktanfolya
mot vezeti. Ajánlatokat Do
bos József szabómester 
címre legkésőbb e hó 12-ig 
kérünk. 6663

Ambrus Balázs, Csuk a
Zoltán,Debreceni József,
Fekete Lajos, Ferenezy
György, Földi Ilonka,
F. Galambos Margit, tier*
gely Boriska, Haraszti
Sándor, Kovács Antal,
Mikes Flóris, Somogyi
Pál, Szenteleky Kornál 

ás Tamás -stván

1 '• r*' •; •- V -

Vámmalom forgalmas he
lyen, elköltözés miatt sür
gősen eladó. Bővebbet 
Schmolka hirdetőirodába. 
Novisad. 6538

d i n á r

Kávépörkölöt kézihajtásra 
megvételre keresek. Körösi 
Géza Rudiő ucca. Telefon 
513. 6513

1 drb 14 éves 6 HP fogas-i 
kerekes alakított Hofherr* 
Schrantz gyártmányú gőz-i 
magánjáró garnitúra, kifo
gástalan üzemképes álla
potban eladó, esetleg buzi
ért is. Bővebb felvilágosítást 
nyújt, Agrikultura, Sombor,

fej

&

FOGLALKOZÁS

Ügyes értelmes fiú, leg
alább 4 középiskolát vég
zett, tanulónak szép, tiszta 
mesterséghez felvétetik. — 
Klisé Eskenazy, Trumbiée- 
va 17. 6480

Megrendelhető a Bácsmegyei Naplő 
könyvosztályánál 

Subotica, Zmaj Jovin trg 3

Teherautók sürgősen el
adók két 1 tonnás Ford és 
egy 2% tonnás Austro 
Daimler, üzemképes, gene 
rál javítva, kifogástalan ál
lapotban. Sombor, Konjovi- 
éeva lu. 18. 6495

KOLONFÉLEj

Kötő(nő)segédeket felvesz 
Beck Jenő kötöttárugyár, 
Subotica. 6668

Mnnkáslányok
felvétetnek. Cím a 
ban.

azonnalra 
kiadó- 

6081 vétel-eladAs
Kovácslegényt, jó munkást, 
keresek rögtöni belépésre. 
Kovács Ferenc, Bogojevo

6664

Kifutófint felvesz I. Wohl- 
steiner épedicija, Kralja 
Petra Park 11. 6680

Akkordban átveszem kőbá 
nyákban kocka, terméskő 
és zuzottkavics kitesmelé- 
sét. Szives megkereséseket 
>önálló erö< címen a ki
adóba kérek. 6671
Magányos úrhoz, esetleg ki
sebb családhoz házvezető
nőnek ajánlkozom. Cim. 
Kiss Gizella, Ostojiceva ul. 
14. r  ' 6657

Fömolnárt, esetleg azonnali 
belépésre 13 keresünk. Fel 
tételek: józan, szorgalmas 
szakember, aki egv tíz ton 
nás automatikus malom ön
álló vezetésére alkalmas 
Horvát nyelvismeret, fel
tétel. Ajánlatok fizetési igé
nyek feltüntetésével lehető
leg német nyelven, dr. Jo 
sip Andric Morovió (Szrém) 
címre intézendök. 6563

Jól idomított szép két és 
féléves nőstény farkasku
tya eladó. Cím a kiadóban.

6659
Központban több lakással, 
nagy udvarral V. kör, Devo- 
jacka ulica 2 számú ház el
adó. ÉrdekLódni a kiadó
ban. 6593
Kitűnő füszer-vegveskeres- 

kedés kocsmával, jóforgal 
mu, kedvező fizetési felté
telek mellett eladó. ‘Arany
bánya jelige a kiadóba.

6683
Képviselőt keresünk fizetés
sel és százalékkal garanciá- 
val Kulára. — Jelentkezni 
Singer varrógépraktár, Ku
la. 6670

Kifntófin felvétetik Heu- 
duschka Benő cégnél, Bá
rányköz. 6635
Kocsis azonnalra felvétetik 
Berger malomban. 6654

Jégszskrény, két ajtós, tel
jesen jo karban, eladó. Paje 
Dobanovackog 3, a házmes
ternél. 6679

Egy vagon ruha félig in
gyen lesz eladva Földes Sa
mu ruhaáruházában (gyü
mölcs-piac) Rudié ulica 
Férfi divatöltöny már 525 D 
Férfi tavaszi felöltök 675 D 
Fiuruhák már 375 D
Gyermeknihák 175 D
Gummi raglánok 225 D
Nőifelöltők 455 D
Leányfiu felöltők 325 T)
Férfi munkaruhák 145 D
Munkaköpenyek 155 D
Autókőpenvek 175 D
Divat nadrágok 225 D
Mu n ka n ad rágok 95 T)
Bőrkabátok 725 D
Tessék meggyőződni, vi
dékre utánvéttel, meg nem 
feh»lés esetén pénzt vissza
adom, saját érdekében 
ügyeljen a cégre. 6682

Juniper zöld sósborszesz 
boróka kivonattal, hatásra 
nézve felér bármely más 
sósborszesz három üvegjé
nek hatásával. Kaphat', 
gyógyszertárakban, füszer- 
üzletekben. Postai szétkül
dés Blum gyógyszertár, Su 
botica, főpostával szemben

5190

4"Mü!ábak"|"
mükarok, gvógyfüzök, tám- 
gépek betegtoló-koesik, 
Schönbrumnál, Szubotica, 
Paje KujundZióeva 20. 3756

Szabósegédeket állandó, 
nagv raktári munkára fel
veszek. Bajda István, Srbo- 
bran. 6672

Kovácssegédet, jó munkást 
fiatalt keresek. Kelts János 
Zmajevác, Baranya. 6562

Fiákkor, bőrfedelű, 1 lovas, 
1500 dinárért eladó. Petro- 
gradska ulica 46. 6678

Teljes ellátásra egy két fia* 
talembert (iparos, vagy ke
reskedő) olcsón elvállalok. 
Cim: özv. Grün Márkné,
VI. Stipe Grgiéa 15. (volt 
Kálmán-ucca.) 5815
Bútorozott szoba két sze
mély részére kiadó. Cím a 
kiadóban. 6663
Szoba, konyha, kamra üre
sen kiadó. Ugyanott külön-* 
bejáratú bútorozott szobai 
kiadó. Hadáiceva ul. 4

6653
Bútorozott szép garzon szo
ba azonnal kiadó. Pietsch-* 
ház.
Bútorozott szép kis udvari 
szoba azonnal kiadó. Paje 
Dobanovackog ulica 3, a 
Nemzetivel szemben.

I**".
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Gazdasszonyt, intelligens 
nőt, fixfizetéssel, magá
nos üzlettulajdonos azon
nali belépésre keres. Fény
képes ajánlatok: Kafana 
»Amerika< Stari Beéej címre 
kéretnek. « 6673

Apróhirdetés a Bácsmegyei 
Napló részére Szuboticán, 
az Aleksandrova ulicában, 
Pressburger-féle üzletben is 
feladható.

Eladó 8 HP magán járó, 
vagy kiadó. Hofberr elevá
tor és egy Fordson-traktor. 
Bálint Károly, Stara Mo- 
ravica. 6677

18 HP MÁV gépgyári stabil 
szivógázmotor, 2 darab fé- 
deres teherkocsi, 1 drb US 
HP villanymotor, 3 darab 
uj és használt sörlevegő- 
pumpa kézi és erőbajtásra 
jutányos áron eladó. Bő
vebbet Kardos hirdetővál
lalatnál, Novisad, Vilsonov 
trg 7. 6569

Mozisok! Ememann Saxo- 
nia vetítőgép, egyéb felsze
relések, jó karban, olcsón 
eladók Korzó-mozi. Suboti
ca. 6211

Egy szoba-konvhás lakisi 
keres gyermektelen házas* 
pár aug. 1-re. Cim a kiadó* 
ban. 6573

Intelligens leányt vagy asz- 
szonyt keresek a háziasz- 
szony támaszául és két is
kolás gvermek mellé, aki a 
háztartásban segítene és 
némileg varrni tud. Jó bá
násmód. Belépés mielőbb. 
Ajánlatok Gyógyszertár, Se- 
őanj (Bánát) címre. 6667

Irodista kisasszony, ki a
gépíráshoz ért és az állam 
nyelven kivül magvar, 
esetleg németül tud, felvé
tetik. Skotus Viatora 8.

6616

Manikűrös kisasszony azon
nal beléphet. Héli hölgyfod 
rász-szalon, Palicsfürdö, 
Kurszalon épületben. 6632

Nagy jégverem 200 kocsi 
jéggel eladó. Érdeklődni III. 
kör, Bunjevaőka ul. 64.

6577

ötven év óta fennálló korcs
ma, házzal együtt eladó 
Subotica, Poéta.nska ulica 
7. 6554

3000 darab la bükkfavilla 
azonnali szállításra, eladó 
4 dináros árban egv vagv 
kisebb tételben franko va
gon Kapela—Bntrina. — 
Schmidt, Sveéenski i dm? 
Slav. Pozega. 6644

•íl'

55.000 drb elsőrendű tégla 
eladó. V. kör, Sava Tekeli 
je 35. 6514
Apróhirdetés a Bácsmegyei 
Napló részére Szuboticán, 
az Aleksandrova ulicában, 
Pressburger-féle üzletben is 
feladható.

8 HP Hofherr - Schrantz
gyártmányú, használt, 25 
éves gözlokomobil, kifogás
talan, üzemképes állapot
ban, Fordson-traktor 3 vasú 
ekével, Hofherr - Schrantz 
gyártmányú 48" cséplőszek 
rény, cirka 20 éves, kifo
gástalan, üzemképes álla
potban, 60 HP Stock-motor- 
eke 6 vasú ekével, jó álla
potban, jutányos áron el
adók, külön-külön is. Bő
vebb felvilágosítással szol
gál: ágrikultura, Sombor.

6264

Olcsó mű jég! Tömör müjég 
házhoz szállítva, táblán 
ként 4 dinárért kapható! 
Telefonon is megrendelhető 
7—46-nál. Hartmann és 
Conen gyártelep. 6346

Bognármfihely. jóforgalmu< 
újonnan berendezve, nagyi 
szil-, ákác- és kőrisfarak-t 
tárral, részben felvágva* 
részben kinagyolva egv vágyj 
több évre bérbeadó, a fa
raktár és szerszámok őrök* 
áron eladók. Cím a kiadó
ban. 6518

Bérbevennénk 200—250 kh.
terjedelmű birtokot. Aján
latokat postafiók 7. Növi- 
Beöej, kérünk. 6475
Sorsjegyét az uj sorsjáték
ra, amely julius 9-én kéz* 
dödik »Commerce«-nél Som- 
borban vegye. 5625
Apróhirdetés a Bácsmegyei 
Napló részére Szuboticán, 
az Aleksandrova ulicában. 
Pressburger-féle üzletben 13 
feladható.

BEI

< r  j-' *i

Ne en g ed je  el a  s z e re n c sé jé t
Vegyen Gyetvay Lajosnál B tcska-Topolán nyerő sorsjegyet, mellyel szerencsés esetben

200.000 d in á r t n y e r h e t !
Húzások 1928 julius 9.-én kezdődnek.
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M in d e n  m á s o d i k  sorsjegy nyer! Eg
Sorsjegyeket 25, 50, 100 din. árban küld.

Nyeremények 4,200.000, 1,200.000, 800.000, 500,000 stb. —  M egrendelhető

G y e tv a y  L a j o s n á l .  B á c sk a
T e l e f o n : 2 6  — P o s t a f i ó k  5 5

100 dináros rendelésnél lista- és portóköltséget nem számítok

w  I * .*

0
U

f l
0

A szerkesztésért felelős dr. FENYVES FERENC.
Felelői, kiadó: FENYVES LAJOS Szubotica.




